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ÓDA ' 
vitéz nagybányai Horthy l1iklóshoz 

Otrántó hősének dicsőségét 
zengje ma minden magyar dalnok, 
hála, hozsanna szállion feiéie, 
éljenezzetek bús magyarok! 

Az elesett, néma, csonka hős. 
.a kifosztott és elárult nemzet, 
mely mIllió vértanut adott 
és ezredéves bástya lett, 
Euró/Ja hálája folytán 
négyfelé darabo/tatott, 
s csak eqyben hagyták meg jogát, 
hogy dé/ben harangozhatott / 
,a nemzetek nagy megcsonkítottia 
,csóró-ciganyok csufia lett 
s a nagyszerű halálra várt, 

. kitől egy világ reszketett! 
S mikor pribékek körülállták, 
hogy koporsóiat leszegezzék, 
A Kálváriás-Hrisztus Úr 
im megmutatta szent keresztjét,' 
Horthy Miklóst elküldte hozzánk 
iáltos paripán, da liása n, 
hogy réqimódi-virtusos 
/'jagy Jézus-Máriát kiáltson I 
Es t3ulcsú lett, ki záSZlót lenget, 
-és Lehel. ki kürtjébe fúj, 
.az első magyar, kinek szavától 
a" férfi szív lángokra gyúl l 
O az egység! Hite hitünkl 
.Imádságunk bátor szava,' 
hogy magyarnak lenni büszkeség 
·és Istenünk akarata! 
Hogy higyjünk rendületlenül, 
mert fennmarad a hős magyar, 
,mert örök az ő élete 
és az JJitt élned halnod kel/" 
,eg y ezredév igérete! . 
Drága 'Vezérünk nagy parancsa 
- kinek szeméből IfjÚ láng 

sugárzik át a lelkeinkbe, 
hogy egy cél legyen: 
eqy Hazánk! 
A honfi szív csak egyért verjen, 
a vá/lat vállhoz, kezet kézbe, 
a szenflstllál7i nagy Haza 
így lesz az összetartás bérel 
/g y lesz méltó feltámadás. 
íg y nyÍlIk meg a sziklasír l 
,Jsvány f<irál '-nak szavát meqfogadva, 
széthullt hazából ép hazát faragva, 
erre tanít a Nagyvezér, 
amikor táborába hív l 
Hogy ezrecléves mult dicsén büszke-áldón 
mutassuk meg,. hogy vagyunk a vilá.gon, 
hogy é/etferUnk a f<árpatok alatt 
E vérszent-föld volt, leszen és marad I 
Mert ős magyar rögön új magyar tavaszt 
csak magyar ököl és akarat fakaszt l 

Országgyarapító Urunk I 
Te hős, Te bölcs, Te nagy magyar l 
lsten tartson merőtf e/őben, 
népedet búza-bor bőségben 
s millió Botond-izmú kar 
hű ölelése érjen téged 
a szabad-f<arpát bérce/n, 
rüqyén egy úiabb ezredévnek l 
'Marosszéki véredet tudjuk I 
Annak gyönqyeit óh sugározd/ 
Szinzáporozó szegedi-hittel 
új hajnalokba vezessé/, vígy e~ - . 
hogy hű néped légyen ismét, ami régen,' 
a legtündöklóbb, legnagyobbl 

Szeged t1agvetője, 
nagyságos Urunk I 
Lesz magyar nyár . 
és lesz még két karunk! I 

dr. vitéz Gereöffy Gézá őrnagy 
(Debrecen város és ffajdu vármegye vitézi széke által rendezett l1ikl6s-napi ünnepségeken előadta a szerztf.) 
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Oktatás az őrsökön. 
November l-én megjelent 21. számunkban közzé

tettük az "Ezer pengő jutalomdíj versenyfeladatokra" 
rímű pályázat eredményét. 

A bizottság döntése alapján a pályázatok anyagá
ból összeállítani tervezett oktatási példatár kiadásáról 
le kellett mondanunk. A pályázók nagyrésze csak a Szut. 
42-49. §-ait dolgozta fel. Ennek következtében hiányos 
lett volna az a gyüjtemény, amelybe az őrsök szétágazó 
szolgálatának jellegzetes példáit akartuk felvenni. 

Az oktatás előkészítésének és vezetés ének részletes 
kidolgozására pályázók általában abba a hibába estek, 
hogy kérdés-felelet alakjában dolgozták ki oktatási pél
dáikat. Ez a megoldási mód terjedelmessé és kötötté 
tette dolgozatukat. Az oktató nem tudhatja előre, hogy 
közlései a gyakorlókból milyen cselekvést váltanak ki 
és azt sem, hogy kérdéseire milyen feleletet kap. Az 
oktatás előkészítésénél ezért neki - az adott helyzet 
és a kapcsolatos szabályok ismeretében - csak az általa 
elképzelt legjobb megoldást kell kidolgoznia. Pályáza
tunknak ez ai része azt a célt szolgálta volna, hogy az 
őrsparancsnoknak a terepen és a szobában tartandó 
oktatás tervezéséhez és vezetés éh ez mintát adjon. A 
kívánt célnak egyik pályázat sem felelt meg tökéletesen. 
A dolgozatokat ezért nem közölhettük. 

Az új oktatási rendszer 1941. március l-én lépett 
életbe. A pályázatok határideje 1941. június l-ében volt 
megállapítva. Úgy látszik, a rendelkezésre állott 3 hónap 
nem volt elegendő ahhoz, hogy a pályázók az "Irány
elvek" helyes alkalmazásával kellő gyakorlottságot és 

Otranto.' 
Mikor 1915-ben az olaszok hadat üzentek a köz

ponti hatalmaknak: nehéz helyzetbe iutottak az Al
bániában és Montenegróban harcoló csapataink. 
Itt ugyanis csaknem teljesen hiányoztak az útak, a 
terep felázott, a járhatatlan hegyek pedig lehetet
lenné tették a hadműveletekhez szükséges anyagok 
utánszállítását. Lőszer, élelem fogytán! Az utánszál
lításra egyedül a tenger maradt, .. 

Hajóhadunk ebben oz időben azt a feladatot 
kapta, hogy biztosítsa az utánszállítást az Adrián. 
Napirenden voltak az ellenséges hajók támadásai, 
melyeknek elhárításában különösen kitünt egyik ma
gyar tengerésztiszt: Horthy sorhajókapitány ... 

. Hadiflottánk Pola, Sebenico és Catfaróban lévő 
támaszpont jairól indult támadásra a Földközi-ten
gerre: az alig hetvenöt kilométer széles otrantoi szo
roson át. Az ellenség azt gondolta, hogy ha ezt a 
szorost lezárja: nincs többé kiút a tengerre i 

Erősen felfegyverzett halászhajók tömegét küld· 
ték Otrantohoz, hogy ott a hajókat erős sodrony
hólókkal összekötözve - ezek majd negyven mé
terre merültek a vízszíne alá - megakadályozzák 
tengeralattjáróink kifutását a Földközi-tengerre. Ezt 
a hatásos tengeri-zárat kellett valakinek elpusztí
tani! Rendkívül nehéz feladat, mert Otranto még 
Cattarotól is qó négyszáz kiilométerre van, a ten~ 
geri-zár mögött pedig az egész ellenséges hajóhad 
ott vár a vakmerőkre ! Ha sikerül is a tengeri-zár 
elpusztítása: vissza már aligha juthat a támadó I 

Es méqis akadt valaki, aki vállalkozott erre a 
hatalmas feladatra I Horthy sorhajókapitány: a No
vara, Helgoland, Saida gyorscirkálókból, a Balaton 

elegendő tapasztalatot szerezzenek a pályázat feltéte
leinek megfelelő mintapéldák kidolgozásához. A pályá
zatot ezért egy későbbi időpontban megismételjük. 

Az oktatásban járatlanabb és kev.esebb rátermett
séggel bíró, kezdő parancsnokoknak azonban már most 
szeretnénk útmutatást adni. Ezért egy őrsparancsnoknak 
a foglalkozási jegyzék egyik félhavi anyagával kapcso
latos gondolatmenetét és oktatási tervét ismertetjük. A 
következő számokban 1-2 részletesen kidolgozott okta
tási példát is közölni fogunk. 

Olvasóink figyeimét felhívjukarra, hogy a továb
biak megértéséhez az oktatást szabályozó rendeletek 
(97.038/eln. 20-1941., 755. és 1255/csf. eIn. 1941) isme
rete szükséges. 

* 
Ezekután vegyük elő a foglalkozási jegyzéket. Gya

logörsön vagyunk és a 19. oldal "Augusztus 16. - a hó 
végéig" anyagával foglalkozunk. Első kérdés: 

Mit kell oktatnunk? 

A feleletet az "Irányelvek" III. fej. 1. pont. 2. be
kezdésében és a 755/csf. eIn. 1941. sz. rendelet 5. pont
jában találjuk meg. Ebből a szempontból nézzűk tehát 
át a foglalkozási jegyzék anyagát és válasszuk ki az 
oktatás tárgyát. 

Elesik a Szut., a Cs-23., a Btk. kih., a Törvényes 
rendelkezések, a Fegyverutasítás és a Cs-20. anyaga, 
mert részben elmélet, részben olyan anyag, amelynek 
oktatása szükségtelen vagy szemléltetése az őrsön ren
delkezésre álló eszközökkel nem lehetséges. 

és Csepel rombolókból, valamint három német ten
geralatfjáróból álló hajó-csoportja élén I 

Hadműveleti terve: 
Május 14-én az esti sötétségheni indulással 15-én 

hajnalban támadás Otrantora! Közvetlenül Otranto 
erőtt a nagy tűzerejű cirkálók széjjelválnak és kü
lön-külön rohanják meg a tengeri-zárat. A meg
rohanás után gyülekezés, a támaszpontra együttes 
bevonulás. A rombolók felderítik az albán tenger
partot és ott biztosítják a támadást. A tengeralatt
járók Olaszország felé: Valona és Brindisi előtt biz
tosítanak és itt erős megtévesztő rádióforgaimat vé
geznek, hogy az e,lIenség figyeimét Otrantoról el
tereljék. 

A megtévesztést szolgálta még Horthy sorhajó· 
kapitánynak az a rendelkezése is, hogy cirkálói 
rövidítsék meg !"<5rbócmagasságukat, hogy azokat 
kisebb tűzerejű rombolóknak vélje az ellenség! ... 

Mi történt Otrantonál? 
Az észrevétlen esti kifutás után másnap hajnal

ban csaknem egy percben rohanja meg Horthy sor
hajókapitány három cirkálójával a tengeri-zárt. Még 
csak pitymallott, mikor már 12 ellenséges záró
hajó elmerült, további 10 pedig - alaposan össze
lődözve - lassan merülni kezdett. Minden irányba 
menekülnek az ellenséges felfegyverzett záró-hajók, 
szaporán igyekeznek az acélsodronyoktól mene
külni, hogy minél gyorsabban érhessenek a hazai 
kikötőjükbe! ... 

A Balaton és Csepel rombolónk ezalatt az al
bán partok mentén végez derekas munkát. El
süllyeszt két szállítóhajót, felgyujt egy rombolót, 
majd megfutamít egy harmadik szállítóhajót is, mi-
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Megmarad a Bűnügyi nyomozástan, a Btk. b. és v. 

és az E-alap szabályzat anyaga. Részletezzük ezeket. 
Bűnügyi nyomozástanból (II. R. IV. fej. A. alfej. 

VI. p. C. 1., 2., 3. a-e., 4., D-F. alp. Lövési nyomok) 
gyakorlatilag oktatható: 

aj Az ismeretlen fegyver nemének és rendszeré
nek meghatározása és a gyanuba vett fegyver azono
sítása. 

bJ A lövések számának és sorrendjének megálla-
pítása. 

ej A lövés idejének meghatározása. 
Btk-ből: a 344-346. és 350. §. Rablás és zsarolás . . 
E-alapból: 
407-410. p. Figyelőszolgálat, terepkutatók maga

tartása. 
2. f. IX. fej. 1. Távolságmérés. 2. Domborzatolva

sás. 3. Térképek tájolása. 4. Tereppontok azonosítása 
a térképpel. 5. A térkép használata meneteknél. 

(Az 547., 548., 529. és 530. pontok szemléltető okta
tás ához az őrsön nincs megfelelő eszköz, a 422/2., 423. 
és 424. p. lovas anyag.) 

Következő kérdés: 

A kiválasztott anyagot holoktassuk? 

A Bűnügyi nyomozástan és a Btk. anyagát oktat
hatjuk helyiségben vagy szabadban. Az E-alap anya
gát a terepen, esetleg a szobftban járőrjátékon. 

A Bűnügyi nyomozástan oktatásához egy olyan 
helyszínt kell ;rögtönöznünk, ahol az említett anyag 
szerepel. A Btk.-ből a rablás az ezzel kapcsolatos fel
tevésbe beállítható igen könnyen. 

kor négyszeres túlerőben lévő ellenséges hajÓ-CSo
port veszi őket közre i 

Horthy sorhajókapitány rádión parancsol: 
- A rombolók térjenek ki a túlerő támadása 

elől! Igyekezzenek úgy visszavonulni, hogy vissza
vonulásukkal az ellenséget saját partitüzérségünk 
hatáskörletébe csalják ... 

Ez meg is történik és partvédő tüzéreink pontos 
tüze visszafordulásra kényszeríti az üldöző ellensé
get: három hatalmas cirkálót és öt rombolót ... 

Horthy sorhajókapitány a jól végzett munka 
tudatával indult vissza támaszpont jára három ci r
kálójával, mikor a partitüzérségtől az imént meg
futamított három cirkálóból és öt rombolóból alló 
hajócsoporttal összetalálkozott. A láthatáron min
den irányból feltűnt az ellenséges hajók füstje, min
den irányból ellenséges jelzéseket lehetett meg
figyelni: az ellenség a Horthy-csoport megsemmisíté
sére készülti ... 

Az ellenség három cirkálóján és öt romboló
ján kívül az olasz partok felől újabb négy francia 
romboló is közeledett a Novara felé ... 

Pár belövés után teljes erővel működésbe lép
tek az ellenség hajóágyúi. Horthy sorhajókapitány 
rádión felhívja a Cattaroban lévő hajóhad-tartalé
kot, hogy fusson ki, mert ő - Horthy sorhajókapi
tány - az egész ellenséges csoportot a hajóhad 
tartalék elé csalja majd I Es megnyitja a Novara is 
tüzét ... 

Pontosan és biztosan lő, hisz' maga a parancs
nok vezeti tüzét I Parancsai alapján a N9vara ügyes 
mozdulatokkal csalogatja maga után a hatalmas 
túlerőt és oly ügyesen mozog, hogyatávköz is nö-

Az E-alap oktatásához más helyszín kell. Mégpe
dig olyan terep, ahol a terepkutató menetvonalán 
sok, kilátó ponttól kilátó pontig eső terület fordul elő. 
Hol van ilyen terep a közelben? 

Az oktatás folyamatossága érdekében célszerű egy 
feltevésből kiindulva, átvenni az egész anyagot. Gon
dolkozzunk ilyen feltevésen! 

Augusztus végén az őrs ejtőernyősök után razziá
zott. A Btk. és a Bűnügyi nyomozástan oktatását úgy 
állíthatjuk be, hogy a rablást ejtőernyősök követték el. 
Ha pedig a továbbiak során az őrs legénysége az ejtő
ernyősök felkutatására és elfogására elindul, a rajnak 
biztosítva kell mennie, így a figyelőszolgálat és a 
terepkutatók szerepe is oktatható lesz ennek a példá
nak a keretében. 

Feltevés. 

"Ebben a házban (lehet a laktanya is, járőrjátékon 

a @ -es műmalomtól É-ra levő kis kertes ház, a köz
ség Ny-i szélső háza) egy magányos ember lakik. A 
lakás egyik szobájában tartózkodva hallotta, hogy a 
másik szobában járkál valaki. Benyitott oda és látta, 
hogy egy idegen van ott, aki az asztal fi.ókjából ki
szedte az iratait. A fiókban volt a tegnap eladott há
rom tehén ára is. A tettes re rákiáltott, erre az illető 

. idegen nyelven, alighanem oroszul ráordított. Ijedté
ben a másik szobába vissza ugrott, közben az idegen 
kétszer · rálőtt. N em találta el. A lövések nyomai az 
ajtón és a szemközti falon · látszanak. Úgy hallotta, 
hogy az illető odakint kiáltott még valamit. Utána két 
ember futásának zaja hallatszott, amint a kert felé 
szaladtak. Az ablakhoz rohant, kinyitotta és segít-

vekszik I Ellenséges tengeralattjáró, aztán repülőgép 
tör a Novara ellen, de a Helgoland és Saida cir
kálóink meghiúsítanak minden támadást. 

Egyre melegebb a helyzet a Novarán I Tíz óra
kor összpontosított tüzet lő az ellenség és a renge
teg repeszdarab közül az egyik súlyosan megsebe
sít egy magyar matrózt. A gyilkos tűzben felpattan 
a parancsnoki torony ajtaja és maga a parancsnok: 
Horthy sorhajókapitány ugrik ki onnan, hogy meg
sebesült tengerész-bajtársát, magyar testvérét meg
mentsel ... De mivel az ellenség szünet nélkül tüzel, 
egyik repeszdarab súlyosan megs'ebesíti Horthy sor
hajókapitányt is. Mindkét lábán égési sebek, feje 
és felsőteste csupa vér, eszméletlenül fekszik a fedél
zeten, magyar matróza mellett ... 

Magához térítik, bekötözik, de nem engedi, 
hogy védett helyre vigyék: hordágyra fektetve ve
zeti a további tűzharcot, míg a közelében egyre 
sűrűbben csapkodó lövedékek gázhatására újból 
elveszti eszméletét, hogy csakhamar hallatlan aka··. 
raterővel feléledve: újból átvegye a vezetést I Csupa 
ujjongó öröm az egész hajó, mikor ismét felcsendül 
a sorhajó kapitány erős, határozott hangja ... 

Nyolc kazánban ki kell oltani a tüzet féltizen
kettő tájban, mert ellenséges lövedékek eltalálták a 
hajótl IgyaSaida cirkáló vontatás ba veszi a Nova
rá t, a Helgoland testvéreirkáló pedig önfeláldozóan 
rátör az e,lIenségre, hogy annak tüzét magára 
vonja. Nem seqít ez sem, mert az ellenség a Nova
rát akarja elsüllyeszteni I De Horthy sorhajókapitány 
egymaga vezeti ' mindhárom cirkölónk tüzét és az 
így összefogolt tűz gátat vet minden ellenséges 
kísérletnek I 



7f}4. r:l':F.NncíRl':F:OT LA POK 1941 december 1. 

ségért kiáltott. Az utcán meghallotta ezt, egy ember, 
aki a községben . portyázó járőrt értesítette." 

Ez lehetne a feltevés első része. Az előkészített 
helyszínen szemléltetően oktatható a Nyomozástan
ból előírt anyagnak az a része, amely az őrsön rendel
kezésre álló segédeszközökkel gyakorlatilag bemutat
ható. 

A feltevés második része: 
"A járőr megállapítása szerint. a rablást ellensé

ges ejtőernyősök követték el. A jv. jelentése alapján 
az őpk. a rendelkezésre álló összes csendőrökkel meg
jelent a helyszínen és onnan az elmenekült ejtőernyő
sök elfogására az őrs legénységéből alakított rajjal elin
dul. A raj biztosítja magát terepkutatókkal. 

Mi szükséges a helyszín beállításához? 

a) Egy személy, aki a károsultat alakítja. 
bJ Olyan lakás, ahol két szoba egymásba vagy az 

előszobába nyílik. 
e) A szoba előkészítése úgy, hogy ott a kutatás 

nyomait látni lehessen. A fiókot a földre tenni, egy
. pár iratot szétszórni. 

d) Két lövés nyoma az ajtón és két lövés becsapó
dási helye a falon. Ezeket az ajtóra és a falra meg
felelő helyeken beszúrt rajzszegekkel lehet érzékel
tetni. 

e) Két pisztolyhüvely a padlón. 
A legénység távollétében a fentiek szerint készít

sük elő a helyszínt és igazítsuk el a jelzőt. 

Ujabb öt ellenséges hajó tűnik fell 
Az így megerősödött ellenségből tizenkét hatal

mas csatahajó fejlődik egy vonalba és rohan a 
Novara felé ... 

Horthy sorhajókapitánynak a szeme sem reb
ben. Tudja, hogy mind a három cirkálójának fogy
tán van már lőszere, ezért nem pa'zarolja azt. Meg
várja, míg közelebb ér a csatahajók rohama, aztán 
nyugodtan megállapítja a lőelemeket és megfontol
tan vezényli .a tüzetl Allandóan megismétélt, pon
tos gyorstüzei megállásra, majd viszafordulásra 
kényszerítik a hatalmas túlerőt és alig múlik pár 
perccel dél, mikor az ellenséqes hajók már teljes 
sebességgel hazai kikötőjük felé tartanak ... 

. A ' lenyugv6 napban ért be a Horthy-csoport 
Cattaro kikötőjébe. A parton leírhatatlan lelkese
déssel fogadták a dicső tengerészeket, ·szólt a ka
tonazene, a díszjelet fújták a kürtösök, mindenki 
Horthy sorhajókapitányt éltette ... 

• 
Az btrantói győzelemért először a második osz

tályú Kat'onai Erdemkereszttel tüntették ki Főméltó
ságú' Urunkat, később ezért a cselekményért a Ka
tonai Mári '::l ' Terézia-Rendet is megkapta, azt a leg
nagyobb kitünfetést, amit katonatiszt egyáltalán meg-
:kaphat. . 

A merést~ m'egfontolt tervnek, bátor és eredmé-' 
nyes véqrehajtása hadtörténetünk eqyik legszebb 
cselekményévé avatja Otrantót. A sokszoros túlerő
vel szembén is qyőzedelmeskedett a maavar akarat, 
l-lorthy s,orhajókaoitány személyes példája eldön
tötte a csata sorsát I ' 

Az diaftvalÓ . höélblaton kívül: magyar büszke-
ségpélnézünk föl Főméltóságú . Kormányzó 
Urunkra! . . . ' 

Az oktatás megkezdése előtt: 

(a jelző eligazítása után) 
a) Közöljük a feltevést. Jelen esetben abból csak 

annyit, amennyi a gyakorlat megindításához szüksé
ges. Pl. A járőr rendes szolgálatban a községben por~ 
tyázik. Egy ember szalad hozzá és jelenti, hogy X. Y. 
a lakásából segítségért kiáltott. A házból előzőleg két 
lövés hallatszott. 

b) A feltevést elismételtetjük valakivel. 
e) Kijelöljük agyakorlókat. 
d) Beállít juk őket a megindulási helyzetbe és 
e) Elrendeljük a gyakorlat megkezdését. 

A gyakorlat mozzanatai:: 
1. Jv. a vett értesülés után intézkedett-e bizalmi 

egyének kirendel és ére, esetleg a hírtközlőt magával 
hozta-e? ' 

2. Hogyan jön be a járőr a házba? 
3. Mit kérdez a sértettől? 
a) mi történt? 
b) hogyan történt? 
c) ki a tettes? szer.nélyleírás . 
d) mikor történt? (van-e remény azonnali üldözés 

eset én gyanusítottak elfogására). 
4. Jv. intézkedése sértettel szemben, a helyszínt ne 

változtassa meg. 
5. Jv. jelent-e s ha igen, mit és hogyan az őrspa

rancsnoknak? 
Az "Irányelvek" III. fej. 5. p. alapján a néző ktől 

észleleteiket megkérdezzük, a gyakorlókat esetleg fel
váltjuk. Kérdések útján tisztázzuk, mi történt? Btk. §-a, 
minősítés stb. 

6. Helyszíni szenale: 
a) Lőporszemcsék, (fojtás) felkutatása. 
b) A kilőtt hüvelyek felkutatása és kiértékelése. 
e) A lövedék felkutatása és kiértékelése. 
d) A lbvések számának és sorrendjének megálla

pítása. 
e) A lövés idejének megállapítása. 
Fentieket a jv. a helyszínen talált nyomokból és a 

sértett kikérdezéséből állapítja meg a Bűnügyi nyomo
zástan tanult anyagának alkalmazásával.' 

'1. Következtetés: 
Milyen fegyvere volt a tettesnek? 
Tehát milyen fegyverrel ellátott egyének jöhetnek 

gyanusítottként figyelembe? 
A helyszínelés további végzése nem képezi gyakor

lat tárgyát. 
A feltevés második része: 

Az őrsparancsnok az otthon volt négy csendőrrel a 
helyszínre érkezett. A ,iv. jelentést tett. Az örsparancs
nok az ejtőernyősök üldözését határozta' el. 

Az oktató kérdései! 
A csendőrnek ismernie kell a tettes szokásait, az 

elkövetés módjait stb. Pl. Ha egy magzatelhajtás vagy 
pénzhamisítási ügyben nyomoz, az elkövetés módjával, 
az eszközökkel, a gyanúba jöhető személyekkel stb. 
tisztában kell lennie. . 
, Lássuk jelen esetben: 

1. Kik az ejtőernyősök? 

2. Hol igazítják el őket? 
3. Feladatuk? 
4 . . Felszerelésük? 
5. Mikor, hová érkezhetnek? 
6. Nappal, éjjel magatartásuk? 
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7. A harcot keresik? Kerülik? Miért? 
8. Többen lesznek együtt, vagy más-más úton 

mennek? Miért? 
9. Ha egy helyen megjelennek, sokáig marad

nak-e ott? 
10. Ha egy irányba elindultak, vajjon nem tér

nek-e le másfelé (félrevezetés) stb? 
Aki az őrsön levő tájékoztatót ismeri, helyesen 

tud felelni. 
Vegyük elő a járőrjátékot! 
Az oktató közlése: 
A @-es műmalomtól É-ra levő kertes házban el

követett rablás után az ejtőernyősök a @J -as szőlő 
felé menekültek. 

Feleletre váró kérdések (helyzetmegítélés): 
Merre mehettek? 
A községbe? Nem valószínű. Idegenek, nappal fel

tünnek. 
É-ra? Nyilt a terep. 
Ny-ra? Lehetséges. Szőlő, csárda, gyümölcsös, ma

jor. Könnyen elrejtözhetnek. 
A raj hol menjen? Ugyanott, ahol az ejtőernyősök 

mehettek, mert át kell kutatni azt a terepet. 

Rajparancsnok: 
Elhatározása: üldözés. 
Terve: A rajjal biztosítva előnyomul a @\ -as, ®-es, 

@-es és @-es tereptárgyakon át, közben átkutatja a 
r~jtőzésre alkalmas tereprészeket. 

Parancsa: Az ejtőernyősők (mutatja) a szőlőn át a 
major felé menekülnek. üldözzük és elfogj uk őket. 

Terepkutatók: E. és F. csendőrök. Pk. E. cső. Me
netvonaluk (mutatja) szőlő-csárda-gyümölcsös-ma
jor. 

A rajjal a szőlő déli szegélyén nyomulok előre. 
Végeztem! 

Mozzanatok (kérdések): 
a) Terepkutató pk. parancsa: figyelésre, elindu

lásra. 
b) Meddig mennek előre? A következő kilátó 

pontig. Hol van az? 
Térköz, menetvonal? 
Összeköttetés egymással, a rajjal? 
Széles úton hol mennek? Az úton? Két oldalt, az 

árokban? 
Fegyvereik hordmódja? 
Kilátó ponton rejtőzés. Figyelés. Észleletek kicse

rélése. 
Karjel: Felhívás! Nincs ellenség! (E-alap 2. f. 66. 

és 70. old.) Átvevő: Vételkészség! Megértettem! (66. 
old.) , 

@-(iii)-es tereptárgyak közötti út átlépése? 
c) Következő terepszakasz a szőlő (\8) Ny-i széle. 
A raj helyzete. Hol van? Alakzat: Csatárlánc? Csa-

tárcsoport? 
Megszakadt az összeköttetés a raj és a terepkutatók 

között. Rajpk. parancsa: B. cső. vegye fel az összeköt
tetést a terepkutatókkaL Végeztem! 

d) A terepkutatók elérték a szőlő @ Ny-i szélét. 
Figyelés. Nincs ellenség. KarjeL Következő kilátó pont 
a csárda @J. 

e) A csárda átkutatása. 
f) Hírek az ejtőernyősökről: Korcsmáros látta 10 

perce el ezelőtt. Gyümölcsös @ felé mentek. Személy
leírás. Felszerelésükről tájékozás. 

Jelentés a °rajparancsnoknak. 

7fi5 

g) Terepkutatók a és~rda ®l , a raj a szőlő @J 

Ny-i szegélyén. 
Rajpk. előrejön. Tájékoztatása. Ejtőernyősökről 

nincs újabb hír. Parancsa: Kutassák o át a gyümölcsöst @ 

Oktató közlése: 
Terepkutatók a gyümölcsös @ Ny-i szegélyéről 

"Nincs ellenség"-et jeleztek. A raj elérte a gyümölcsös 
K-i szegélyét. Egy ember jön a kápolna <ID felől és je
letni, hogy 2 oroszul beszélő, gyanús idegen - ért a 
nyelvükön, mert a világháború alatt ö is orosz fog
ságban volt - a kápolnát feltörte és ki akarja ra
bolni. Öt nem vették észre, mert idejében elrejtőzött. 

Rajparancsnok parancsai: 
a) A rajhoz: Az üldözött 2 ejtőernyős a kápolná

ban elrejtőzött. Élve akarom elfogni őket. 
A. cső. az út árkában rejtőzve előre a kápolna ma

gasságáig. Megakadályozza, hogy az ejtőernyősök a 
falu felé menekülhessenek. 

A terepkutatók a major és a vasút irányába való 
menekülésüket akadályozzák meg. 

B. és. C. cső. rejtőzve előre a gyümölcsös É-i sze-
gélyéig. Ott tüzelő állás. Figyeljék a kápolnát. o 

Én D. csendőrrel a terepkutatókat eligazítom, 
majd a gyümölcsös szegély é re B. és C. cső.-höz visz
sza térek. 

D. cső. hozzám! 
Végeztem! 
b) A terepkutatókhoz: - tájékoztatásuk után 

E. és F. cs ö-ök a patak medrében előre a hídig. Ott 
tüzelőállás. Az ejtőernyősöknek a major és a vasút irá
nyában való menekülését akadályozzák meg. 

A kápolnát én a rajjal a gyümölcsösből támadom meg. 
Végeztem! 
c) Visszaérkezve B. é.~ C. cső--ökhöz: Nyujtsanak 

tűzoltaimat a kápolna megtámadásához. 
d) D. cső-höz: Előreszökell a kápolna ajtajától 

balra én attól jobbra. Füstgyertyát előkeszíteni. Ön a 
baloldali, én a jobboldali ablakon dobom be. Utána az 
az ajtó közelében tüzelőállás. 

Szökellés! Előre! 
Végrehajtás után az oktató a gyakorlatot be-

Megbeszélés: 
Az "Irányelvek" III. fej. 5. pontja szerint. 

Megjegyzés: 
Az oktatás anyagát 3 foglalkozási napra célszerű 

beosztani. 
1. nap a szobában: 

A járőr tevékenysége a rablás színhelyén. Térkép
olvasásból: távolságmérés. (Btk. 344. §., Bűn. Nyom. 
II. R. IV. Fej. A. alfej. VI. p. C/2., 3. a. b. d., 4., D., 
E. alp. E-alap 2. f. IX. fej. 1. p.) 

2. nap a terepen: 
Ejtőernyősök üldözésével kapcsolatban a terepku

tatók magatartása a támadásig. Térképolvasásból be
vonulás alatt: domborzatoJvasás, térképek tájolása. 
(E-alap 407-410., 2. f. IX. fej. 2. 3. p.) 

3. nap a terepen: 
Ejtőernyősök megtámadása. Térképolvasásból ki

és bevonulás alatt: tereppontok azonosítása a térkép
pel, a térkép használata meneteknél. (E-alap 603., 606., 
622. p. Szut. 328/c. p., E-alap, 2. f. IX. fej. 4. 5. p.) 

Cs. L. 
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Képek a vasúti lopásokról. 
Irta: Dr. NÉMETH LÁSZLÖ főhadnagy. 

A mai bőrbeszerzési nehézségek egy egészen UJ 
vasúti lopásfajtát honosítottak meg: a légtömlő

lopást, mert a légtömlőből egy-két gumi féltalp 
mindig kikerül. (A légtömlőket a légfékes személy és 
teherkocsik összekapcsolására használják.) 

Ilyen panaszok esetén a nyomozást nemcsak a 
lopást bejelentő állomás területére kell kiterjeszteni, 
hanem az ott szolgálatot teljesítő vasutasok lakó
helyén a cipészmühelyekre is. 

Példának említem, hogy a vasúti alakulatok 
eddig Budapest-Ferencvároson 62, Füleken 8, Kál 
kápolnán 6, Nagybátonyban 3, Budapest-Székesfehér
vári vonalon 15 lég tömlő lopási esetet derítettek ki. 

* 
Amennyire alkalmas a légtömlő cipőtalpnak, éppe!l 

olyan előszeretettel használják a vasúti kocsik bőrből 
készült ablakfelhúzó szíját kisebb cipő- és csizmajavítá
sokra, vagy azokat a tettes orgazdákon keresztül érté
kesíti. 

A tettes lehet vasutas, vagy bárki, akinek a szíj 
levágásához éles kése van. Egyik tehervonaton vég
zett megelőző szolgálat alkalmával a vasúti csendőr 
észrevette, hogyakalauzkocsiban levő csomag fel 
van . szakadva és abból egy bőrszíj kandikál ki. Tüze
tesebb vizsgálat után a csomagból még hét darab 
ablakszíj került elő egy levél kiséretében, melyben a 
feladó közli, hogy most nem tud sokat küldeni, de a 
következő szállítmány már bőségesebb lesz. Az azon
nal bevezetett nyomozás megállapította, hogy a 
csomag feladója tényleges vasutas és a lopással már 
régóta üzletszerűen foglalkozott. 

* 
A gabonaszállítmányok dézsmálás a is napiren

den van. A feljelentésből az első pillanatban arra kell 
következtetni, hogy a dézsmálást szállítás közben 
valamelyik csatlakozó állomáson követték el, mert a 
rendeltetési állomásra sértetlen ólomzárral érkezett 
a kocsi. Mikor aztán a nyomozás folyik, megállapí
tást nyer, hogy a hiányzónak jelzett termény t a vas
uti kocsiba be sem rakták, ellenben a berakodó cég 
munkásai - a vasuti munkásokkal összejátszva, vagy 
azok elfoglaltságát kihasználva - a maguk céljaira 
felhasználják. A termény t ugyanis a berakás alkal
mával zsákokban hordják a mázsára, de a lemázsált 
zsákokat nem hordják be mind a vasuti kocsiba, 
hanem egy-két zsákot a mérlegen hagynak és a 
következő csoporttal újra lemérlegelik. így a fuvar
levélben feltüntet ett súly valóban nincsen berakva 
a kocsiba. 

Egyik esetben úgy történt a leleplezés, hogy a 
vasuti csendőr összehasonlítoUa avasuti mázsaköny
vet a berakó cég kocsisának kocsikönyvével és ami
kor itt eltéréseket talált, de még konkrét bizonyíték 
nem volt a kezében, a legközelebbi rakodás alkal
mával figyelő állást foglalt a raktári mérleg közelé
ben és látta egy-két zsáknak ismételt mérését. A 
rakodás befejezése után aztán a kocsikról behozatta 
a kiöntött üres zsákokat és összeszámolva megállapí
totta, hogy 10 zsák külömbség van a mázsakönyv 
szerint. A munkások a bizonyítékok láttára beismer
ték. hogy ezt a rendszert már régóta üzik. 

A raktárban: történt árudézsmálási esetek egyik 
módja a szervezett dézsma. Két-három raktári mun
kás összebeszél. Társukat este a munka befejezése 
után bezárják a raktárba. A bezárt munkás megálla
pítja, hogy melyik csomagban van értékes árú és 
éjjel visszatérő társainak a raktárajtót belülről 

kinyitja és a kijelölt árukat .kiadja. A dézsmálásra 
nem jön rá senki, mert a csomagokat újból nem 
mérik, hanem berakják a vasuti kocsiba. Reggel ezek 
a tolvajok a legszorgalmasabb raktári munkások . .. 

,. 

Másként is dézsmálják a raktárokat, mert nagy 
ügyességre tettek szert a bezárt raktári tolóajtók 
kinyitásában: 

A raktári tolóajtók ugyanis csigákon függnek és 
csigák segítségével mozgathatók. 

A becsukáskor a két szárnyat a csigák segítségé
vel össze kell húzni és egy kapoccsal (vasuti nyelven: 
kallantyúval) összekapcsolni. A jobbra" vagy balra 
való eltolás megakadályozása végett pedig a raktár 
falába szerelt ütköző ket is a helyére kell tenni, ami 
az ajtók mozgását elhatárolja. L. 1. sz. ábra. 

A régebbi raktárak fából épültek és a sok haszná
lat következtében a raktárajtó és a raktárfala között
éppen a tolóajtó ütközőiének helyén, - rés támadt. (L. 2. 
sz. ábra). Ezt használják ki a tolvajok még pedig úgy. 
hogy a résen benyúlnak, az ütközőt helyéből kiemelik 
és az összekapcsolt raktárajtót a sínen a csigák segítsé
gével oldalt eltolják. 

Már finomabb munkára vall az, ha az ütköző 

kiemelése után az összetartó kallantyút kívülről egy 
hegyes tárggyal (benyúlva a két ajtószárny érintkezése 
mentén) helyéből kiemelik és a két szárnyat széttolják. 

Néha - ha a dézsmálásra már előre készülnek ~ 
a munka befejése után araktárajtók becsukását végző 
munkás az ütközőket nem teszi a helyére és ilyenkor 
elég a kallantyú kiakasztása, máris nyitva áll az ajtó. 

* 
Vannak esetek, hogy a raktárba az ablakon keresz

tül hatolnak be a dézsmálók és a raktárajtót belülről 
nyitják ki, hogy a nagyobb csomagokat könnyebben ki 
tudják vinni, vagy pedig többi társaikat engedik ilyen-
módon be. . 

* 
A teherkocsikon levő és mindenki által ismert 

ólomzárak sérthetetlensége - el~életileg - annak a 

1-2. Csigán mozgatható ajtószárnyak. - 3. Kapocs. -
4. Ütközők. 
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bizonyítékául szolgál, hogy a kocsit szabályszerűen 

berakták és a feladás után nem nyitották ki, így a 
kocsiban lévő tárgyakhoz sem nyúlt senki. 

A vasúti csendőrök az első nyomozásoknál mindig 
azt nézték, hogy a kocsi milyen ólomzárral érkezett 
rendeltetési helyére, mert ha sértetlen volt, akkor csakis 
a kirakás alkalmával történhetett a lopás. A későbbi 

tapasztalatok azonban azt mutatták, hogy az ólom
zárakban sem lehet hinni, mert már a felrakásnál olyan 
szabálytalanságok és mulasztások fordulnak elő, hogy 
minden sértetlenség mellett is a dézsmálás történhetik 
a feladó állomáson. 

Az ólomzárak előre elkészített kb. 1 cm. átmérőjű 
ólomkorongok, amelyeknek belsejében, az átellenes pere
mek között két csatorna van kiképezve azért, hogy a 
kocsi kalantyúra tevésénél az ajtón és a kocsifalon levő 
vaskarikákat átfogó zsinegvégeket, ezen a csatornán 
húzzák keresztül. 

A berakás megtörténte után, a teherkocsi ajtajának 
becsukásakor az ajtón lévő karika teljesen rásimul a 
teherkocsi falában levő ugyanakkora nagyságú karl
kára. E két karikán át húznak át ,egy szál zsineg et és 
azt kétszer áthúzzák a karikákon, majd a zsineget az 
ólomkarikán levő csatornán áthúzva újra összekötik és 
külön fogóval (u. n. ólomzárfogóval) összenyomják. A 
fogó belseje az állomás nevét is rányomja az ólomzárra, 
sőt számozza is azt. (L. 3. sz. ábrát.) 

Megtörténik az is, hogyaberakást ellenőrző rak
tárnok szemeláttára ráhúzzák ugyan az ólomkorongot a 
zsinegre, de össze nem nyomják és hogy az ólomkorong 
egy esetleges későbbi időben történő utólagos ellenőrzés 

Az elhasználódás következtében a raktárajtó (a) és a raktár
falak (b) között támadt rés az elhatároló ütközővel. 

idejéig le ne essék, a zsine
get megnyálazzák, miáltal a 
zsineg megdagad, a csatorna
faihoz tapad és egy ideig 
tartja az ólomkorongot. Alig
hogy a raktárnok elmegy a 
kocsi közel éből, a munkások 
leszedik az ólomkorongot, 
a kocsit megdézsmálják és 
a fent ismertetett szabály
szerű módon véglegesen fel
teszik az ólomzárat a most 
már megdézsmált kocsira. L. 
4. sz. ábra. Néha a zsineg
nek a karikákon való átteke
résével sem vesződnek, sőt 

a zsineget még az ólomzár 
alatt sem kötik meg, hanem . 
a zsineget csak egyszerűen~ 

áthúzzák az ólomkorongonil 
levő csatornán, így az ólomJ 
l~vétele még kevesebb ídő~ I 
vesz igénybe. L. 5. sz. ábrát. 

3. ábra. 

Milyen támogatást nyujt 
a központi bűnügyi nyilvántartás 

az őrsöknek. 
Irta: TELEK MIKLÓS alhadnagy, Budapest. 
Az 1941 szeptember 16-án, a hírközponthoz beérke-

zett 130 ügydarab közül, csak úgy találomra: 
1. betöréseslopás nyomozására, 
2. egy szélhámosság által elkövetett csalás ra és 
3. egy vásári csalásra vonatkozó nyomozati bejelen

tést kiragadtam. 
Nézzük most ezeknek a központi bűnügyi nyilván

tartóban való kezelését, feldolgozását, kiértékelése kö
rüli eljárást és az eredményt. 

ad. 1. A fényespusztai őrs jelentése szerint 1941 
szeptember 14-én Kovács Gábor fényespusztai lakos fa
kereskedő irodahelyiségében levő íróasztal fiókjából be
törés útján 1050 P készpénzt elloptak. 

A cselekményelkövetésével az őrs Balázs Istvánt 
(Botykás Pityu) gyanusítja, aki egyébként 1920 október 
l-én István és Balogh EteI szülőktől Fényespusztán szü
letett, a jobb arcán sebforradásos, a sértett volt éjjeli 
őre. A lopás elkövetése után megszökött. 

Ezt a nyomozati bejelentést vettemeztük, osztá
lyoztuk, hogya Nyomozati Értesítő melyik fejezetébe 
tartozik. Prioráltuk, hogyanyilvántartásban nincs-e 
már előzménye (főlapja), majd iktattuk. A sértett nevét 
tárgymutatóztuk és a fényespusztai községi lapon, mint 
eseményt, az iktatószám feltüntetés e mellett feljegyez
tük és azután a gyanusítottat, mint elfogandót, a Nyo
mozati Értesítő 1. fejezete alá felvettük. 

A Nyomozati Értesítő megjelenése után a gyanusí
tott Balázs István (Botykás Pítyu)-ról a fő nyilvántartás 
részére fő (személy) nyilvántartási lapot fekteUünk fel, 
melyre feljegyeztük 1. nevét, 2. foglalkozását, 3. szüle
tési helyét, 4. idejét, 5. legutóbbi ismert lakhelyét, 6, 
apja, 7. anyjai nevét, 8. az elkövetett bűncselekmény t, 
9. a Nyomozati Értesítő folyószámát, 10. évfolyamát és 
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ll. tételszámát, továbbá a vonatkozó ügydarab 12. ik
tatószámát. A mutatólap rovatába beírtuk 13. álnevét s 
végül a főlap megjegyzési rovatában a 14. ismertető

jelelt tüntettuk fel. 
Az álnevéről mutatá lapot állítunk ki, amelyre fel

jegyezzük 1. álnevét, alatta 2. valódi nevét, 3. foglal
kozását, 4. születési helyét és 5. idejét. 

Az ismertető jeléről, a különös ismertető jelek sze
rinti csoportosítás részére egy melléknyilvántartási la
pot s végül mindkét nevéről és ismertető jeléről külön
külön egy-egy nyilvántartó lapot a Nyomozókulcs anyaga 
részére, - fektettünk fel, mely lapokat a nyilvántartás 
különböző osztályaiba besoroltuk, illetve elhelyeztük. 

A gyanusított nyilvántartásba vételét követő ne
gyedik napon a szedresi őrs jelentette, hogy egy magát 
Potykás Pityunak nevező, jobb arcán sebforradásos, 
1920-ban István és Balogh Eteltől Fényespusztán szüle
tett egyént csavargás miatt őrizetbe vett, akinél a sze
mélymotozás alkalmával 950 pengőt kitevő különböző 

címletü bankjegyet talált, melynek holszerzését iga
zolni nem tudja. Priorálás át és az eredmény közlését 
kéri. 

Nevezettet a személyi nyilvántartáson kívül az is
mertető jelek - jobb arcon sebforradások - alapján a 
különös ismertetőjelek nyilvántartásában is prioráltuk, 
melynek alapján kétséget kizárólag megállapítottuk, 
hogy azonos azzal a jobb arcán sebforradásos Balázs 
Istvánnal, akinek elfogását a fpnyespusztai őrs Kovács 
Gábor fakereskedő sérelmére elkövetett lopás miatt 
kérte. Eredményről a szedresi őrsöt telefonon értesí
tettük. 

ad. 2. Az egyik rendőrkapitányság a hírközpontot 
arról értesítette, hogy működési területén egy magát 
gróf Vadnay-nak nevező egyén több bőrkereskedő ré
szére gumitalprendelést eszközölt, a megrendelt árut 
azonban nem szállította le. Tettes a megrendeléseket 
előszámlára eszközölte, majd az áruért fizetendő pénz
összegeket sértettekkel a pénzintézeti központ, Buda
pest 25.000. számú csekkszámlára fizettette be és a be
folyt összegeket a pénzintézeti központ útján átutal va 
vidéki Taka:rékpénztáraknál felvette. A kár többezer 
pengő re rúg. A rendőrség kérte a Nyomozati Értesítő
ben való nyomoztatását. 

I. A nyilvántartás anyagának igénybevétele a tettes 
személyének megállapításához a következőket eredmé
nyezte: 

A kiértékelő alcsoport a tettest az értesítésben kö
zölt név es személyleírás, valamint a bűncselekmények 
elkövetési módja szerinti nyilvántartás anyagában azo
nosította és arra a megállapításra jutott, hogya tettes 
nem lehet más, mint dr. Vadnay Arpád 1892. évi tokaji 
születésű, apja Dezső, anyja: Schwartz Regina, izr. val
lású utazó, aki a nyilvántartás adatai szerint különböző 
csalások miatt már büntetve volt. A csaló személyle
írása is azonosnak mutatkozott a nyilvántartásban mint 
megfigyelendő gyanus egyénként nyilvántartott dr. 
Vadnay személyleírásávaL 

Megállapításunk eredményéről dr. Vadnay fényké
pének csatolása mellett az érdekelt rendörkapitányságot 
értesítettük, melynek alapján megállapítást nyert, hogy 
a tettes valóban dr. Vadnay, fényképe alapján felis
merték. Most már mint ismert gyanusított a Nyomozat! 
Értesítő I. fejezete alatt mint elfogandó, nyomozás 
alatt áll. 

II. Lássuk most már továbbá dr. Vadnay és vele 
kapcsolatban a nyilvántartás müködését: 

Sejtettük, hogy eml:.enink észbekap és hogyha ki
létére más lepelt nem takar, hamarosan hurokra kerül. 
Igy is cselekedett. Gumiáru megrendeléseit tovább foly
tatta ugyan, azokat azonban most már dr. Ebner Fe
renc néven eszközölte. Megrendelői előtt szabályszerűen 
kiállított okmányokat mutatott fel, melyek szerint dr. 
Ebner Ferenc 1890-ben született Lacházán, apja: József, 
anyja: Szélig" Ottilia, nyug. Máv. tisztviselő, gumiáru
kereskedő, budapesti, IV. ker., Kecskeméti-utca 14. sz. 
I. em. 17. ajtó alatti lakos. Ezzel az <eljárásával sok bőr
kereskedőt, sokezer pengő értékben károsított meg. 
Megrendeléseit, úgy mint fentebb is jelezve van, most 
is előszámlára eszközölte és az összegeket a pénzintézeti 
központ útján átutalva, vidéki Takarékpénztáraknál 
vette fel. Az érdekelt őrsök és rendőrkapitányságok a 
panasz feljelentés után személyleírásának közlésével 
kérték dr. Ebner Ferencnek pontos személyadatokkal a 
Nyomozati Értesítőben való nyomozatát. Szaporodott is 
azoknak a csalási eseteknek a száma, amelyeket az ál 
dr. Ébner követett el, csak a nyomozását kérő szervek 
nem tudták azt, hogy akit keresnek, voltaképpen ki 
is az. 

A nyilvántartó dr. Ébner kilétét úgy igyekezett 
most is megállapítani, hogy dr. Vadnay fényképét az 
érdekeIt szerveknek nyomozás végett megküldte, je
lezve azt, hogy a tettes nem lehet más, mint dr. Vad
nay, aki hasonló csalás miatt már a Nyomozati Értesí
tőben nyomozás alatt áll. A fénykép alapján dr. Vadnay 
tettessége valamennyi azonos módon előfordult csalási 
esetnél megállapítást nyert. 

III. A csaló kézrekerítése végett tett intézkedés: 
A nyilvántartó a már felkutatott és megállapított 

adatokat a csalás mikénti elkövetésének leírása mellett 
a Nyomonti Értesítő "Ertesítések" fejezetében vala
mennyi őrs és rendőrkapitányságnak tudomására hozta 
azzal, hogy ha valahol hasonló csalás miatt feljelentést 
tettek volna, azt a hírközpontnak jelentsék (közöljék). 
Ezek az értesítések nem várattak sokáig magukra, mert 
az intézkedés megtörténte után két-három napon belül 
egy őrs és egy rendőrkapitányság közölte a hírközpont
tal, hogy a csaló műkÖdési területükön is eszközölt a 
már ismert módon dr. Ébner Ferenc néven gumiáru 
megrendelést. A kicsalt összeg közel 1000 pengő. Az ér
tesHésben a hírközpont felhívta az őrsök és a rendőr
kapitányságok figyeimét arra, hogy a szélhámos műkö
dését megfelelő módon (községekben dobszó útján) adja 
a lakosság tudomására és ha valahol gyanusított felbuk
kanik, arról az őrsöt vagy a rendőrkapitányságot érte
sítsék. Dr. Vadnay fényképe a Nyomozati Ertesítő út
ján valamennyi őrs és rendőrkapitányság rendelkezé
sére bocsáttatott. A hírközpont dr. Vadnay kézrekerí
tésére az egyéb szükségesnek látszó intézkedést is meg
tette. 

(Ilyen eljárással több gyanusítottat sikerült már 
csendőrkézbe adni. A lakosság hamarosan tudtára adta 
az őrsnek, hogya keresett egyén a községbe érkezett, 
X. Y.-nál tartózkodik, ahol megrendeléseinek számát 
gyarapítja. Sikerült is őt előbb ártalmatlanná tenni még 
mielőtt a csaló "munkáját" a saját jószántából befe
jezte volna.) 

Minden remény megvan arra, hogy fenti eljárá
sunkkal a még szökésben levő dr. Vadnay is kézrekerül. 
(Azóta megtörtént. Szerk.) A tettes kiléte a nyilvántar-
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Moszkva körül hull a hó ... 

tási adatok igénybevételével megállapítást nyert, most 
már az őrsbeli bajtársainkon mulik, hogya csaló előbb 
vagy utóbb kerül a kezükbe. 

Dr. Vadnay által elkövetett csalások esetében is 
felmerülhet a kérdés, hogy honnan és miként kerültek 
dr. Vadnay kezébe a dr. Ébner Ferepc nevére kiállított 
okmányok. Tudatában vagyunk mindnyájan annak, 
hogyabüntettes jól tudja azt, hogyha kilétét megfele
lően leplezni nem tudja, akkor rövid időn belül lebukik 
és a hatóság kezére kerül. így a csaló minden elkép
zelhető szélhámosságokhoz folyamodik, hogy hamis 
vagy más nevére kiállított szabályszerű okmányok bir
tokába juthasson és azok felhasználásával "dolgozik". 
Különösen áll fenn ez a csalási eseteknél. A most leírt 
esetben is hasonló módon történt. 

F. évi április 6-án Budapesten IV. ker. Kecskeméti
utca 14. I. em. 17. szám alatt meghalt dr. Ébner Ferenc 
volt gyakorló ügyvéd. Az elhalálozás után az özvegyet 
csakhamar felkereste egy ismeretlen férfi, aki az öz
vegynek azt adta elő, hogy ő a IV. kerületi népmoz
galmi nyilvántartó hivatalos kiküldött j e, elhalt férje 
katonai okmányait bírálja felül. Az özvegy az ismeret
lennek az okmányokat rendelkezésére bocsátotta, aki 
.az okmányok közül a neki szükségeseket kiválasztotta 
és magával vitte. Azóta lett a mi dr. Vadnaynkból dr. 
Ébner Ferenc. 

Az özvegy csak akkor ébredt tudatára, hogy csalás
nak esett áldozatul, amikor a megrendelők a megrendelt 
gumiáru k le nem szállítása miatt sürgető leveleiket hoz
zája küldözték. Feljelentését az ismeretleIll gyanusított 
.ellen ekkor a rendörségen megtette. 

Megemlítem még, hogy az ál dr. Ébner f. évi má
jus 2-től június l6-ig Szombathelyen Kiskar-u. 24. sz. 
alatt lakott, irodát tartott fenn, 80 pengő havi fizetéssel 
tisztviselőnőt alkalmazott és onnan megrendelőivel üz
leti levelezést folytatott. Az általa kicsalt pénzösszeg 
közel 100.000 pengöre rúg. Szombathelyen tartózkodása 
ideje alatt két Takarékpénztárnál is az ál dr. Ébner 
Ferencnek folyószámlája volt, ahol a nyomozás idején 
is 50 pengőt meghaladó összeg várt dr. Ébnerre, amely
nek felvételére kizárólag maga dr. Ébner volt jogo
sult. 

ad. 3. A biharkóci őrs jelentette a hírközpontba, 
hogy Kovács Péter biharvasvári lakos a Biharkócon 
megtartott országos vásárról tartott hazafelé lakására, 
amikor a község főterén egy ismeretlen asszony meg
szólította és egy tehenet kínált neki megvételre. Az asz
szony vasutas feleségének mondta magát és azt adta 
elő, hogy férjét áthelyezték, így a tehenet kénytelenek 
eladni. Az asszony közelében volt még egy másik 40-45 
év körüli aszony is, aki elkezdte a tehenet dicsérni, 
hogy az naponta 18 liter tejet ad, vegye meg, jól jár 
vele. Kevés idő mulva megjelent körülötte két 35-40 
évesnek látszó férfi is, akik bíztatták, hogy csak vegye 
meg a tehenet, ha már alkuba van az asszonyokkal, 
majd ők 10 pengő felárral átveszik. Sértett ekkor az is
meretlen két férfitől azt kérdezte, hogy ha a tehenet 
meg akarják venni, miért nem vették meg a vásárban, 
mire azok azt felelték, hogy az asszony a tehenet a vá
sárban oly magas áron akarta adni, hogy vele ott nem 
tudtak megalkudni. A tehenet mindkét férfi nagyon di
csérte és hangoztatták, hogy azt egy uradalom részére 
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szándékoznak megvásárolni. Ekkor a vasutasné azt a 
kijelentést tette, hogy ő a tehenet kupecnek nem adja 
el, mert ő egy vallásos asszony és szeretne jót tenni egy 
szegény emberrel, mert tudja, hogy aki a tehenet meg
veszi, az jól jár. 

A tehenet ő elég magas áron a két ismeretlen férfi 
részére meg is vette, mikor azonban azok látták, hogy 
ő a tehén árát az asszonynak kifizette, azok a közelben 
álló gépkocsiba ültek és elhajtottak. A visszamaradt két 
nő állításuk szerint a két férfit nem ismerte, majd köz
ben azok is eltüntek a vásárról távozók között. 

A szakértői megállapítás szerint a tehén az érte 
kifizetett összegnek csak a felét érte meg, kára 220 
pengő. 

Az őrs kérte aL: ismeretlen két férfinek és a nőknek 
a Nyomozati Értesítőben való nyomozását. 

A nyilvántartó a marhavásárlással elkövetett csa
lások miatt nyilvántartott egyének között olyan egyének 
után kutatott, akik már hasonló módon követtek el csa
lásokat. A munkának itt is meglett a gyümölcse, mert a 
nyilvántartó a nyilvántartási anyagban megállapította, 
hogy Ungodi Jánosné szül. Papp Julianna 1882. évi pe
regi születésü, Piros Jánosné szül. Bányai Katalin 1877. 
évi szemerei születésü, Haupt Dezső 1887. évi cserhát
szentiváni születésű és Neumann Mihály 1901. évi jász
apáti születésű, budapesti lakos marhavásári alkuszok 
előző évben Tatatóvároson, Sopronban, Székesfehér
váron és Zalaegerszegen követtek már el teljesen azonos 
módon marhavásári csalásokat. 

Megállapításunk eredményéről gyanusított egyének 
személyi származási adatainak közlésével az érdekelt 
őrsöt nyomozás végett értesítettük. Csatoltuk nevezet
teknek a nyílvántartásban levő fényképeiket is. Az őrs 
rövid időn belül jelentette, hogy a ~özölt gyanusított 
egyének személyében ji csalás tetteseit megállapította, 
sértett a fénykép · alapján azokat felismerte. Most már 
mint névleg ismert gyanusítottak kerültek a Nyomo
zati Értesítő L fejezetébe mint elfogandók. Rövid időn 
belül kézre is kerültek akkor amikor egy másik község
ben tartott vásárban egy másik hasonló csalást akartak 
elkövetni. Személyükben a csalás kiderült. 

A nyomozás során megállapítást nyert, hogy a 
csalók Budapestről rándulnak ki vidéki országos vásá
rokra. A vásár reggel én egy kevés értékkel bíró tehenet 
vásárolnak amelyet az egyik nő társuk árul és a már 
fentebb írt módon szereznek maguknak a tehénre vevőt, 
hogy azt az általuk óly s0ks?or sikerült eladási mód
szerükkel magas áron eladják. Hasonló eljárással sok 
embert károsítanak meg, sértettek azonban a legtöbb 
esetben szégyenérzetükben a feljelentéstől eltekintenek 
és a rajtuk esett sérelmet még ismerőseik körében sem 
hangoztatják. 

Befejezésül megemlítem, hogy a nyilvántartás igen 
terjedelmes és sokoldalú anyagának a gyakorlati tapasz
talatok szerinti csoportosítása és előjegyzések révén 
történt azonosítás ok folytán 1930. március l-től ezideig 
tudakozólap, telefon, távirat, írás vagy szóbeli tudako
zásra és öntevékenységből az előjegyzések szerint kb. 
20.500 körözött, nyomozott egyént sikerűlt kézrejuttatni, 
960 egyén lak,- illetve tartózkodási helyét, 150-200 
ismeretlen egyén személyazonosságát sikerűlt megálla
pítani, 180 drb. talált tárgyat a tulajdonosának vissza
juttatni, 370 drb. bűnjelt képező vagy elveszett tárgyat 
előkeríteni. (A tárgyak körül kimutatott "silány" ered-

mény annak tulajdonítható, hogy az őrsök a nyomozati 
beJelentéseikben a tárgyakat csak nagy általánosságban 
és nem részletesen írják le, ami a felismerést lényegesen 
megnehezíti). 1160 esetben a nyomozásnál használható 
(adatot) támpontot tudott adni és igen sok gyanus és 
szokásos büntettes egyén megfigyelE'>sére az őrsök figyeI
mét fel tudtam hívni. 

* 
Cikkem megírásánál az a cél vezetett, hogy a közbiz

tonsági szolgálatot teljesítő bajtársaimnak rövid bepil
lantást adja a csendőrségi nyilvántartás mikénti működé
séről és a nyilvántartás vezetése által elért eredmények
ről. Azok az esetek, amiket itt leírtam, csak kis parányi 
részecskéje azoknak a bűneseteknek, amelyeket a nyil
vántartás működése által az őrsök és a rendőrségi szer
vek sikerrel intézhettek el. Nem vitatható, hogy a nyíl
vántartás ma már a közbiztonsági szolgálat sikeres 
ellátásánál nélkülözhetetlen segédeszköz a nyomozást 
végző csendőr (rendőrség) számára. Bárkivel állunk 
szemben, bárkivel van dolgunk, van már egy hely, 
ahova bármikor fordulhatunk és választ kapunk arra. 
hogy ki az illető, milyen a múltja, terheli-e valami lelki
ismeretét. Forduljunk tehát a nyílvántartóhoz minél 
többször és érdeklődjűnk mindenki után, aki őrskörle
tünkbe felbukkan. Nem tudhatj uk, hogy őrskörle
tünkbe érkezett nagyon becsületesnek látszó ide
gen melyik bíróságnak tartozik 6-8 havi, vagy 
több börtönbüntetés letöltésével vagy valamely bűn
cselekmény miatt nem áll-e éppen nyomozat (körö
zés) alatt. Nyomozókulcsunk közel 18000 körözött 
egyént foglal magában, fel kell őket kutatni és elfogni. 

Még egy nagyon fontos körülményre hívom fel baj
társaim figyelmét: a nyílvántartás minden időben, éjjel
nappal a nyomozó csendőr rendelkezésére áll. Igénybe 
is kell azt venni, hogy nehéz szolgálatunkat eredmé
nyesen megoldani tudjuk. Ne felejtsük azonban el azt 
sem, hogya nyílvántartó megfelelő adatokat csak akkor 
tud az őrsöknek rendelkezésre adni, ha azokat az adato
kat az őrsök előzően nyilvántartás végett a hírközpont
nak bejelentik. Sokszor a lényegtelennek látszó esetek 
bejelentése is döntő adat egy másik őrs számára. Jelent
sünk tehát mennél többet, részletesen és a valóságnak 
megfelelő adatokat, hogy azokkal a nyilvántartást 
kiegészíthessük s azokkal aztán szükség eset én a nyil
vántartó rendelkezésünkre állhasson. tartsunk fenn 
állandó kapcsolatot a nyilvántartóval, r~fogunk jönni, 
hogy saját magunkon segítettünk vele. 

* 
Végezetül még megemlítem, hogy minden egyes, a 

hírközponthoz beérkezett ügydarab adatait közel 25-30 
helyen jegyezzük fel. Érdekes kiszámítani, ho~y cikkem 
bevezető soraiban említett ügydarabok kezelése mennyi· 
időbe került... De csak így lehet nyilvántartást -
hasznosan - vezetni! 

Szervezeti és szolgálati utasítás (Szut.) 2 P 20 fillér .. 
Próbacsendórök tankönyve 4 P. 
Csendórségi Lapok könyvtára 8. kötete (Illetmé

nyek és gazdászatkezelés) 3 P. 
Kaphatók - kizárólag - a szerkesztőségben a pénz 

egyidejű beküldése mellett. Csekkszámla: 25.342. 

Ezekért a könyvekért tehát ne forduljon senki a 
Stádium Sajtóvállalathoz, mert ott nem lehet ezeket 
kapni. 
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Portyázás. 
Az erdélyi nyeremény kötvény t azért vásároljuk, 

hogy a magyar Erdélynek megadjuk azt a kölcsöntőkét, 
amivel talpraállhat. Erdélynek nem ajándékra, hanem 
kölcsönre van szüksége, amit kamatosan visszafizet s 
ha valaki baráti lábon áll a szerencsével, akár nyerhet 
is hatalmas összegeket. A kötvény egyúttal sorsjegy is. 
Mindenképpen ügyes, hasznos művelet az erdélyi köt
vénykibocsátás. 

Fizettünk érte kétévtizedes megalázottságot, de mit 
ftzettek érte az erdélyi magyarok? Számokban nem lehet 
azt kifejezni, mindenesetre tobbet, mmt mi. Ezt a külön
bözetet kell most valamennyire kiegyenlítenünk. Erdély 
népe józan, takarékos, ezüstből arany lesz a keze alat;;. 
Erdély csengő pénznek is jó befektetés, de szabad és kell 
ezt különösebben hangsúlyozni? 

Nem szabad és nem is kell. A rend kedvéért ugyan 
testvérek is kiállíthatnak kamatlevelet, de nem a kamat
ért adjuk a segítést a bajbajutottaknak, hanem azért, 
mert testvér. Ezért találju k természetesnek, hogy már az 
első napokban alig akad valamirevaló ember, akinek 
erdélyi kötvénye nincs, de annak is csak azért nincs, 
mert ma vagy holnap veszi meg. 

S aztán majd kincses Erdély törleszti a kölcsönt az 
utolsó fillérig, ez a rátarti sziklanép a testvérnek is fizet 
kamatosan, de ami meleget a gondoskodó jószándékkal 
most a szívébe adunk, azt megtartja magának, mint az 
anyaország nemes történelmi ajándékát. 

* 
Akinek módja van rá, olvasgassa az előző világhá

ború p1'opagandájával foglalkozó könyveket és tanulmá
nyokat. Kis utánajárással lehet ilyet szerezni, sőt már 
a mostani háború propaganda-módszereit is meg világít ja 
néhány kötet. Érdemes beléjük nézni alaposan. Elké
pesztő az a szemérmetlenség, amivel az ellentábor propa
gandája dolgozik s mindenekelőtt hazudik, hazudik. Mi
niszterelnökünk éppen mostanában hívta fel erre az or
szág figyelmét. A mi hírszolgálatunk alig győzi cáfolni a. 
hazugságokat. 

Azt kérdezte erre valaki: hát mi miért nem hazu
dunk? Miért nem harcolunk hazugság ellen hazugsággal, 
éppen úgy, mint k,arddal kard ellen? Ha ők ködösítenek, 
mi miért nem tesszük s ha ők mérgeznek, mi miért nem 
tesszük? Azért mert hazudni nem tudunk és nem is aka
runk. Még akkor sem tehetnénk, ha szükségünk lenne rá, 
de nincs. A mi propagandán k a történelem mérlegén meg
mért és súlyosnak talált igazságunk. A mi csapataink 
a Donecen is túljárnak már, hát érdemes lenne ahhoz 
még húsz kilómétert hozzáhazudni? A mi propagandánk 
maga a valóságos és megtapintható eredmény, annál 
tökéletesebb propagandát pedig nem lehet elképzelni. 

Azonfelül azzal is tisztában vagyunk, hogy a háború 
nem majális. Küzdelem, nehézség, válság nélkül háborút 
végigharcolni nem lehet. Számolunk a küzdelmekkel és 
sem magunk, sem mások elől nem rejt jük azokat hazu
dozással. Tárgyilagosan nézzük mind a magunk, mind 
a mások dolgait és nem engedjük át az idegeinket annak 
a túlzó é~ nem mindíg jóhiszem'ü propagandának, hogy 
lépünk egyet a Donig, megint egyet az Uralig, újra egyet 
a mandzsu határig, hiszen így a negyedik lépéssel kilép
nénk a földgolyóból. Ovakodjunk ettől a ravasz rózsa
szín-propagandától is, mert a lehetetlent igyekszik 
elhitetni velünk, hogyha azután az események megma
radnak a lehetőség keretében, alattomos mosollyal meg
kezdjék a suttogást: nem sikerült . .. 

Egyáltalán semmit se higyjünk el, amin propaganda 
ízt gyanítunk. A propaganda, amely önmagá.ért létezik, 
még akkor sem mond igazat, ha a kétszer-kettő szerinte 
is négy, mert egyet valahonnan akkor is csak kicsalt, 
hogya . négy meglegyen. 

• 
Bejelentési kötelezettség megsértésével kapcsola

tos kihágások miatt az utóbbi két hónapban Budapesten 
3227 embert ítéltek el. Tekintélyes szám. Javarésze 
ennek bizonyára egyszerű hanyagság, de ez a hanyagság 
a varázsköpeny, ami az igazi bujkálókat eltakarja a 
csendőr és rendőr szeme elől. 

Cseppet sem bíztató helyzet abban a tekintetben. 
hogy a nemkívánatos idegeneket megtaláljuk és szem
mel tarthassuk, de a budapesti rendőrségnek ez a tömeg
büntető módszere talán rákényszeríti az embereket, hogy 
komolyabban vegyék a bejelentési kötelezettséget. 

Hogy vidéken mi a helyzet e téren, arról számszerű 
adataink nincsenek, valószínűleg ott is megtalálható lenne 
a fóvárosi arány. Rajtunk múlik, hogy ne így legyen. A 
nemkívánatos idegen olyan, mint gyom a kertben, szűn
telenül tisztogatni kell, ha rendet akarunk. Ha erre nem 
gondol az őrs folytonosan és konok szívóssággal, ak~or 
lehetnek szép nyomozásai, alapjaiban szilárd biztonság 
még sincsen a portáján. 

• 
Százhetvenkettő százalékos árdrágítással adott el 

cérnát néhány zugkereskedő, kaptak érte négyévi, 
háromévi fegyházat. A drágítás százaléka magas, de a 
négyévi fegyház sem kicsi dolog. Rendes viszonyok között 
csak súlyosabb bűnözők dicsekedhettek ennyivel, most 
elérhető az eredmény vékony cérnaszálon is. 

Ez azt jelenti, hogya bíróságok és más hatóságok. 
ameiyeknek az árkérdéssel kapcsolatuk van, erélyesen 
alkalmazzák a korszerű törvényeket, ennek azonban az 
a feltétele, hogy legyen feljelentés. Ennek viszont az 
a felj;étele, hogy akármilyen apróságnak látszó cikkTőt 

van szó, nyissuk ki a szemünket és fülünket. Az árdrá
gítás romboló hatása nem a vagon zsírnál kezdőd~k, 
hanem amint látjuk: már a legvékonyabb cérnánál. Nem 
a ciki-c a fontos, hanem a drágítás ténye, árucikk I1cdig 
1,an rengeteg s így drágítási lehetőség is van rengeteg. 
Hú. előre megfontolt szándékkal megöl valaki egy -más
fél mé/er magas embert, éppen olyan gyilkos, mintha 
kélméterest ölt volna meg, mert nem a centik és dekák 
teszik a bűnt, hanem a benne rejlő szándék és az a hatás, 
amit a közéletre, közerkölcsre, társadalmi egyensúlyra 
gyakorol. Hogyadrágításnak milyen ez a hatása, azt 
tudjuk, ha pedig tudjuk ezt, akkor mindaddig lesz fel
jelentés bőven, - amíg árdrágítás lesz. 
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Száztizenöt ellenséges repülöt lőtt le ezernél több 
légicsatában a most jutárúton hősi halált halt Mölders 
német ezredes. ,Lehetetlen ezt a számot egybe nem 
vetni azzal a másikkal, a százhetvenkettővel, amiről 
előbb írtunk. 

Az egyik ezerszer kockára teszi az életét odatar
tott mellel, másik a százalékszámokat képezi ki ma
gasugrásra, közben azonban elbujik. Ez is ember, az 
is ember, de hát csakugyan mindkettő azonosan -
ember? 

Nem. A kettő nem azonos lény. Annyira nem, 
hogy majdnem hihetetlen: a kettő ugyanazon a világ
testen él? Úgy látszik, az öreg Föld is unja az ilyen 
végzetes különbségeket s a kettő közül az egyiket le
dobja magáról, éppen most viaskodnak egymással: 
melyik marad s melyik tűnik el? Hogy az utóbbi me
lyik lesz, afelől nincs kétségünk. 

* 
Az apró madarakról ezen a télen se feledkezzünk 

meg. Még kevésbbé, mint gazdagabb telek en, mert 
most kiszámított szemekkel gazdálkodnak, porciózott 
anyaggal főznek az emberek, markuk fukarabb az 
állatvilág felé, mint más időkben. 

Meghálálják az apró madarak, ha segítünk rajtuk 
a télen. Ha az őrs példát mutat, akad néhány utánzó 
szomszéd s azoknak is néhány utánzója. Kis magyará
zattal is támogatni lehet a cinkéket, melyek milliós 
hasznot hoznak, - ha lesznek. A mi népünk csak a 
tömött libában, hízott sertésben látja a hozamot, a kis 
madarak jelentőségéről nem sokat tud, de ezt is meg
tanulja, ha megtanít ják rá. 

•• 1' •••• • 1"IItI.I~. 
• 

Mi az igazság a gumics6nak 
k ·· ··l? oru . 

Nemcsak a napisajtó szemfüles riportereit izgatja 
állandóan ez a kérdés, hanem komoly katonai szak
körökben is gyakran vitatják az értéké t, használhatósá
gát a felfujható gumicsónaknak. 

Az alábbi rövid öszefoglalásunkban - pár fénykép
pel lS ábrázolva - ismertetjük a németek által használt 
gumicsónakokat. 

Mire szolgálnak ezek a kiváló alkotmányok? 

Gépkocsiszállítás a gumicsónak-tutajon, 

Sebesült szállítás gumicsónakon. 

Elsősorban a gyors és tömeges áthajózás biztos, 
egyszerü eszközei, a gyors hadihíd-verés, folyókon való 
műszaki munkálatok kitűnő segítőtársai. Nemcsak gya
k'gság, hanem kisebb páncéltörő fegyverek áthajózását 
is biztosan végzik ezek a szellemes szerkesztés ű gumi
csónakok. Pedig - mint minden igazán szellemes talál
mánynak - ezeknek a lényege is roppant egyszerű és 
csak a minden kákán csomót kereső, fölényeskedő nem
tudás kicsinyítheti le értéküket! 

A németek már a mostani világküzdelem elején is 
használták, de igazi értéküket a sok folyóval átszeldelt 
orosz hadszíntéren mutatták meg a gumicsónakok. 

Lapos, széles fenekű 6-7 személyt, vagy kisebb lö
veget is szállító, gumiból, vagy gumival bevont erős 

vászonból készülnek ezek a felfújható csónakok. Hát
bőrönd nagyságúra lehet a csónakot leengedett állapo
tában összehajtogatni, súlya 40-150 kilogramm. Ez at
tól függ, hogy mekkora a csónak? A 150 kilós csónak 
sem foglal el nagyobb helyet, mint a közepes nagyságú 
láda. 

Rendkívül nagy előnyük ezeknek a csónakoknak, 
hogy még sekélyvizű folyóknál is a part közvetlen kö
zelébe lehet velük hajózni, mert lapos, széles aljazatuk 
- igen kis vízmagasságnál is - még könnyen úszik. 
Ennek a tulajdonságnak főleg a gyors folyóátkelésnél 
van nagy jelentősége, mert közvetlenül a part közelébe 

Páncéltörő szállítása a folyón át - gumics6nakkal. 

• 
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Páncéltörő ágyút visz a túlpartra a gumicsónak. 

lehet velük hajózni, így nem kell a vízbe kiugrálva 
esetleg nagyobb célpontot nyujtani az ellenségnek. 
A csónakból rögtön a partra lehet ugrani, ott azonnal 
fedezést keresni. 

A felfújható gumicsónak fenekének merevítésére 
könnyű-fémből készült "fenék-deszka" szolgál, ugyan
ilyen könnyűfémből készülnek az evezők is. Ezek össze
hajthatók és igen kis helyen is elférnek. 

Igen fontos tulajdonsága a felfújható gumicsónak
nak a lövésbiztosság. Ez azt jelenti, hogy ha puskalöve
dék találata éri a csónak testét: az nem engedi be ott a 
vizet, hanem azonnal összehúzódik és mintegy önmagát 
tömíti! Természetesen az anyagnak ez a képessége már 
hadititok, melyet lehet találgatni, de biztosat csak a 
szakemberek tudnak. Azok meg hallgatnak.. . ' 

A felfújható gumicsónak oldalán lévő kötél a hor
dozást könnyíti meg, ha pedig a csónak felborulna: abba 
kapaszkodhatnak a vízbe került utasok. 

A gumicsónakból tutaj is készül áthajózásnál, sőt 

rohambürü aljzatként is szerepelhet. A hidászok is szí
vesen használják a gumicsónakot, mert nem billeg any
nyira, mint a facsónak. Mint már egyik régebbi ismer
tetésünkben írtuk: a kierőszakolt folyóátkeléseknél az 
első lépcsők áthajózására szolgál, a rohamosztagok ne
héz fegyvereit is a felfújható gumicsónak viszi a túl
partra. 

Egy országos járműre 4-5 darab is felfér belőlük. 
A gumi megrepdezését elkerülendő: használaton kívül 
vászontokba kerül. Felfújásukra elég a közönséges ke
rékpárfujtató - a "pumpa" - de vannak sűrített leve-

A háttérben gumicsónakokra épült bürü. 

gőt tartalmazó palack ok is, melyek segítségével - sze
lepen át - pillanatok alatt felfujtatható a csónak töm
lője. 

A tengereken a .repülők biztos mentőeszköze a 
gumicsónak. Akár légiharcban lelőtt a gép, akár mű
szaki hiba miatt kényszerült kényszerleszállásra: az 
úszómellényen kívül az első percekben ez a csónak 
menti meg életüket! 

A víz felületére helyezett gumicsónakot a sűrített 
levegőjű palackból felfujják, aztán a palack ot lezárják. 
Szükség eset én kézifujtatóval lehet a csónakba levegőt 
utánafujtatni. Különleges anyaggal kenik be kívülről 
ezeket a tengeri "mentőcsónakokat", melyek így napo
kig is úszhatnak a víz színén. Ha bármilyen okból hely
ben akarnak a repülők maradni: a csónak horgonnyal is 
felszerelt és a nem túlságosan rllély vizekben lehorgo
nyozható. Helyváltoztatásra itt - az evező k ön kívül ~ 
vitorla is szolgál, melyet kifeszíthetnek a csónakra. 

A csónakba vitt hordozható, kis nagyságú, de nagy 
teljesítményű rádió adó-vevő berendezéssel tájékoztat
hatják a szerencsétlenül jártak a tengeri-mentőszolgálat 
embereit helyzetükről, míg azok ment5hajóval, vagy 
repülőgéppel segítségükre sietnek. Ha a segítség köze
ledik, különleges, bíborszínű festéket tartalmazó dobozt 
dobnak ki, a vízre, mely nagy területen megfesti körü
löttük a tengert, s így könnyebb lesz feltalálásuk. 

A felfujható gumicsónakok igen komoly, megbíz
ható segédeszközök, a mai háborúban méltán rászolgál
tak a német katonák szeretetére! ... 

Tol.nay Lajos fhdgy. 
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A KormányZó Úr Ö Föméltósága a magyar kisezüst vitézségi 
érmet adományozta Ferenczi Mihály próbacsendőrnek a 
Délvidék visszafoglalásakor tanusított vitéz magatartásáért, 

Á . 'kelés folyón. 
Irta: HAZAY IMRE alezredes. 

A német és a szövetséges hadseregek harcait figye
lemmel kísérve, bizonyára feltűnt olvasóinknak az 
egyes hadszintereken a folyók nagy száma és azok aka
dály jellegének gyors leküzdése a csapatok részéről. 

A holland, a belga és a francia hadszíntéren főleg 
sűrű csatornahálózat állta el a németek útját, míg az 
orosz hadszintéren a folyók nagy száma és azok egy 
részének a Dunát meghaladó szélessége érdemel em
lítést. 

Folyón való átkelésre az ellenségtől távol, vagy az 
ellenség megszervezett folyóvédelmének leküzdése után 
kerül sor. A műszaki előkészítés és a végrehajtás mind
kettőnél az utász csapat dolga. 

Ha az ellenség a folyó túlsó partját megszállva 
tartja, az átkelés alapja a légi felderítés, melyet az erre 
hivatottak fényképezés útján végeznek. A légi felde
rítést részleteiben a földi felderítés egészíti ki. 

A felderítés adatainak megszerzés e után követke
zík az átkelési helyek kiválasztását előkészítő szemre
vételezés az átkelést vezető parancsnokság részéről. A 
szemrevételezés alkalmával állapítják meg az átkelési 
helyeket, a támogató fegyverek tüzelő állásait, a rej
tőzési lehetőségeket, a partviszonyokat, az úthálózatot, 
a műszaki .erő és anyag szükséglet ét stb. 

Kisebb erők már a szemrevételezésnél megszállják 
az innenső partot: ezeket később tüzérséggel és nehéz 
gyalogsági fegyverekkel megerősített biztosító csapatok 
váltják fel. A biztosító csapatok gondoskodnak a tulsó 
part állandó megfigyeléséről, megakadályozzák ellen
séges felderítő részek át jutását a fo1yón, majd az át
kelő csapatok tűzzel való támogatását végzik. 

Sokszor számolni kell azzal is, hogy az ellenség a 
folyón való átkelést folyamerőkkel (monitor, őrnaszád) 
fogja zavarni. Ezek működését a tüzérség, vagy a fo
lyón keresztbe telepített aknazár fogja megakadályozni. 

Az átkelésnek részletekig szabályozott végrehajtá
sát a vezető parancsnokság tervben fekteti le, mely 
többek között az átkelési sávokat, az erőcsoportosítást, 
a feladatokat, az összeköttetést, a híradást, az átkelési 
eszközők készenlétbe helyezését, a lőszer- és élelem
ellátást öleli fel. 

A végrehajtás sikerét nagy mértékben veszélyeztet
hetik az ellenséges repülők, ezért a légvédelem meg
szervezése minden esetben különösen nagy gonddal tör
ténik. 

Az átkelést teljes titoktartás mellett úgy készítik 
elő, hogy az átkelés az ellenséget meglepően érje. Ehez 
a csapatokat oly közel vonják a folyóhoz, amennyire 
lehet. 

Az átkelés meghatározott időpontjában a tüzérség 
és a gyalogság nehéz fegyverei az előre megállapított 
célokra tüzüket tervszerűen megnyitják, s ezzel meg
bénítják az ellenség partvédelmi erőit (a most folyó 
háborúban a németek folyamátkeléseit különösen meg
nehezítette, hogy az ellenség s folyók partján sok he
lyen erős beton vagy páncél kiserődökben védekezett). 

Amikor a tüzérség és a gyalogság nehéz fegyverei
nek tüze a végsőkig fokozódott és az ellenség a tulsó 
parton fedezékbe szorul, a készenlétben álló első lépcső 
(így nevezzük azt az erőt, mely először fog partot vál
tani) beszáll a nagy gyorsasággal folyóra helyezett vízi 
járművekbe. Az első lépcső széles arcvonalon több he
lyen, esetleg nagy kiterjedésű ködösítés által rejtve, 
teljes sebességgel igyekszik elérni a .tulsó partot. Amint 
az első lépcsőt áthajózták, a vízi járművek fordulnak 
és újra indulnak a következő lépcsővel (a németek az 
átkeléseknél nagy sikerrel alkalmazták a rohamcsóna
kot, melynek külső motorja egy, magyar mérnök talál
mánya). 

Nem túl sebes folyón ál uszó harckocsikat is alkal
maznak és a tulsó partot az első lépcső helyett ezek 
veszik birtokba. 

Amint az első lépcső az ellenséges partot elérte, az 
ellenséget megrohamozza, annak partmenti állásait 
kézbe veszi és közvetlenül a folyó partján befészkeli 
magát (naponta olvassuk a hadijelentésekben, . hogy 
"csapataink a ..... folyón átkeltek és a kézbe vett híd
főket megerősítették". A hídfő a tulsó part egy részé
nek birtoklását jelenti. Szűkebb hídfő alatt értjük a 

Ow 

A kassai csendőr altiszti társalgó, amely október 26-án 
nyílt meg ünnepélyes keretek között, 
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legelőször átkelő saját csapatok első támadási célját. Ez 
rendszerint félkörben húzódik a már elfoglalt ellensé
ges parton és sugara ritkán haladja meg az 1-2 kilo
métert. A szűkebb hídfőt további támadással kiszéle
sítik és így alakul ki a tágabb hídfő). 

A tágabb hídfő elfoglalása után az átkelés i hely és 
annak környéke az ellenség gyalogsági fegyvereinek 
tűze ellen biztosítva van. Ezért a további áthajózás már 
rendszerint komp okkal, vagy áthajózási tagokkal tör
ténik, s azokat többnyire motorcsónakok vontat ják. (Az 
áthajózási tag több egymáshoz kapcsolt vízi járműből 
készül, s padlózott felűlete oly nagy, hogy azon már 
kisebb osziagok, lövegek, harckocsik is elférnek). 

Hídverésre akkor kerül a sor, ha a tulsó part .biz
tos módon a támadó kezében van. (A hadihíd összes 
anyagát többnyire gépkocsik által vontatott járműve
ken szállítják előre. Egy 53 méteres hidat 1/4 utász szá
zad 2 óra alatt, 260 méteres hidat másfél század 6 óra 
alatt ver. Ugyanakkor egy 260 méteres erősebb hadihíd 
elkészítése, melyen harckocsik is át tudnak menni, kb. 
12 órát vesz igénybe). 

Az elmúlt világháború tapasztalatai alapján az volt 
a felfogás, hogy a folyón való átkelés kierőszakolásá
hoz körülményes előkészítésre és nagy mennyiségű lő
szerre van szűkség. 

A mostani háborúban a németek új eljárás alkal
mazásával a folyón való átkelést különösen gyorssá 
tették. Az átkelést akadályozó kiserődöket zuhanó bom
bázókkal, páncélos lövegekkel és réslövő gyalogsági ne
héz fegyverekkel puhították meg, majd széles arcvona
lon roham vagy tömlő csónakokkal kis egységek átszi
várgását indították meg. Ezek a bátor, kiválóan kikép-

(Bálint thtts. felv.) 

zett és ügyesen vezetett kis osztagok egymás után tá
madták meg akiserődöket, ellenállásukat lángszóróval 
és robbantásokkal megtörték és a védelmi állást felgön
gyölítették. A folyó menti ellenállás megszüntével in
dult azután meg a nagyarányú áthajózás, majd a híd
építés. 

Keskeny folyóknál különösen fontos az ellenség 
folyó menti ellenállásának erőteljes leküzdése, mert a 
kis távolság miatt az ellenség tűzfegyverei nemcsak az 
innenső partot, de mögötte is tekintélyes területet, tűz 
alatt tudnak tartani. 

Ha a folyó 50-60 méternél nem szélesebb, akkor 
az átkelés eszköze a rohambürű vagy a gyorshíd. 

A bürüket utászok hozzák előre, gyorsan vízre 
eresztik, s azon át a készen tartott csapatok partot vál
tanak. (A rohambürüket és a gyors hidakat a nagy be
építési gyorsaság és a könnyűség jellemzik. A roham
bürü egyes emberek és málhásállatok egyes oszlopban 
való át jutását teszi lehetővé, míg a gyorshíd nagyobb 
megterhelést is elbír. Úgy a rohambürünél, mint a 
gyorshídnál uszó aljazatul különböző anyagból készült 
úszózsákokat, tömlőcsónakokat használnak.) 

Kisebb folyók áthidalásához bakhidat építenek. 
A folyón való átkelés a legnehezebb hadműveleti 

tevékenységek egyike. Atkelések sorozatos és eredmé
nyes végrehajtására csak az a hadsereg számíthat, mely
nél a vezetés és a csapat magas értékű. 

Ki tudja? 
Milyen célt szolgálnak a Pasteur-intézetek? 
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Közegészségügyi ismeretek'. 
Irta: Dr. PUTNOKY ISTVAN. 

(2. közlemény.) 

A járványos betegségek terjesZtésében a rovarok 
igen nagy szerepet játszanak és mert a falu egészség
ügyi VIszonyaIra ezek jelentős befolyással vannak, fog· 
lalkozunk vele elsősorban. 

Mindenekelőtt a légy szerepével foglalkozunk. Fa
lun állandó kísérője az állatnak, lakótárs a az embernek 
s a házak körül a meleg idők beálltával tömegesen ta
nyázik. Közismert arcátlanságával rátelepszik az élel
miszerekre, gyümölcsökre, evőeszközökre, nem kíméli 
az embert s idegesíti az állatot. Mindenütt ott van, min
denütt piszkít és mindenütt kellemetlenkedIk. A vidé
ken élő lakosság bizonyos mértékig megszokta már a 
légy jelenlétét, fásulttá vált vele szemben s legfeljebb 
annyit tesz, hogy ha már nagyon sok van belőle a ház
ban, úgy időnként kihajt ja törülközővel. Természetesen 
néhány óra mulva ismét beszállingóznak s kezdődik az 
ételek szennyezése, az emberek idegesítése stb. előlről. 

A lakosság nagy részének fogalma nincsen azon
ban arról, hogya légy szerepe - túllépve a fenti kere
teket - a fertőző megbetegedés terjesztésében meny
nyire elsőrendtí. Ha tudnák, valószíntíleg nem néznék 
olyan egykedvtíséggel azt, hogy vigan mászkáljon az 
ételnemtín, a csecseméín, a lakásban és az ember kezén, 
lábán, arcán. Ha tudnák azt, hogy ez a szemtelen ter
mészettí rovar a tifuszt hordozza és viszi át egyik em
berréíl a másikra, egyik családról a másikra, sokkal na
gyobb gondot fordítanánk írtására s ezzel megakadá
lyozhatnánk a magyar nép állandó járványát, a tifuszt. 

A légy és a tifusz közötti összefüggést csak akkor 
tudjuk megérteni, ha megismerkedünk a légy élettanával. 

A légy a táplálékát oly módon veszi magához, 
hogyatápanyagra nyálat bocsát. A nyál oldja a táp
anyago t s az így feloldott élelmet a légy felszívja szívó
csövén keresztül. Ezt a megoldást azért kell választania, 
mert a légy rágószervvel nem rendelkezik. 

Akkor tehát, amikor a légy rászáll a cukorra, ke
nyérre, élelmiszerre, azonnal benyálazza s így elégíti ki 
étvágyát. A légy egyike a legfalánkabb rovaroknak. 
Falánkságában odáig megy, hogy táplálékkal megszívja 
magát s azt azonnal ki is hányja. Ezt négyszer-ötször 
megismétli. Úgy mondhatnánk ezt, hogy a légy több
ször átöblíti bélcsatornáját minden egyes táplálkozásá 
nál s így a bélcsatornájában lévéí anyagok is ráürülnek 
az élelmiszerre. Már magában véve ez az undorító tu
lajdonsága is elegendéí· lenne arra, hogy a legyet a leg
kíméletlenebbül irtsuk, hiszen az u. n. légvpiszok, ami 
a legyekkel zsúfolt lakásban a falon, ablakiivegen, lép
ten-nyomon sZlemünkbe ttínik, egy részében nem más, 
mint légy hányadék. . 

A légy másik - járványtani szempontból - igen 
fontos természeti tulajdonsága, hogy eléíszeretettel ke
resi fd az emberi, állati ürüléket s nemcsak táplálko
zik beléíle, nemcsak mászkál rajta. hanem lárváit is ürü
lékbe rakja. A tifuszos ember ürüléke telve van tifusz
bacillussal, amelyekbéíl a légy táplálkozása közben nagy
számban kerülnek be a légy bélcsatornájába s ott meg
telepednek. A legyet a tifuszbacillus nem pusztítja el, 
hatástalan vele szemben, A légy táplálkozását az ürü
léken befejezve, berepül a lakásba, rászáll a kenyérre, 
mohón kezd ismét táplálkozni, négy-ötször vissza
hányja az oldott kenyeret s eközben kiöbHtve a bél
csatornáját, kimosva beléíle a tifuszbacillusokat s rá-

üríti a kenyérre. Az ilyen kenyeret elfogyasztó ember 
. tifuszbacillusokat kebelez be s megkapja a betegséget. 

A máslktifuszterjesztési mód az, hogy a légy láb
széíreire az ürüléken való mászkálása kózben kicsiny 
bélsárrögök tapadnak, melyekben béíségesen vannak ti
fuszbacillusok. A lábszéírökről a rögöcskék leperegnek 
akkor, ha a légy az élelmiszereken mászkál s így azok 
is, bekerülve az ember bélcsatornáiba, kifejtik fertőző 
hatásukat~ 

A szunyog. Nyári alkonyatban igen sok bosszú
ságot okoz a mezőn vagy víz mellett tartózkodó em
bernek a szunyog, amely vérszívó rovar. A rovar fejé
ből egy hosszú vékony szívócső nyúlIk ki, mellyel át
hatol a béír felület én s a hajszálerek vérét szívja. Táp
lálékát csakis akkor tudja felszívni, ha a szívócsövén 
keresztül a maga termelt nyálat a b5r alá juttatja. 
Nyálának összetétele olyan, hogy az a vér megalva
dását meggátolja. (Ha nyálát nem juttatná be a szöve
tek közé, úgyakiszívandó vér ko~án megalvadna s 
felszívásra alkalmatlanná válna.) 

A szunyog ezzel egy igen komoly megbetegedésnek 
a maláriának - lehet elindítója. 

Hogyan történik a malária (vagy váltóláz) átvitele? 
A malária az ember vérsejt jeit támadja meg s en

nek eredményeként szabályos idéíközökben a betegség
ben szenvedéí egyénnek hidegrázasai és lázrohamai je
lentkeznek. A szunyog vért szív a maláriás ember véré
béíl. A felszívás útján bekebelezi a maláriát okozó bak
tériumokat is, melyek bekerülnek a szunyog gyomrába, 
ahol bizonyos fejléídési folyamaton mennek át. Amikor 
a szunyog ezután egy egészséges emberre repül s annak 
vérébéíl kíván táplálékot nyerni, akkor a baktériumo
kat tartalmazó nyálát beviszi az ember béíre alá, amely 
közvetlenül keveredik a vérrel s a maláriás fertéízést 
létrehozza. 

A szunyognak csak bizonyos fajtája terjeszti a 
maláriát, megismerjük arról, hogy a testét azzal a tárgy
gyal, melyen ül, nem tartja párhuzamosan, hanem pot
rohának végét a magasba tartja s feje lefelé fordul. A 
maláriát nem terjesztéí szunyogfélék a tárgyon lapo.san 
illetve azzal párhuzamosan helyezkednek el. 

A legalaposabb védekezés, ha a mocsarakat, álló
vizeket, féíként pocsolyákat kiszárít juk, lecsapoljuk. A 
másik eljárás a lakások, istállók gondos szunyogirtása, 
melyet különösképen télen kell lelkiismeretesen végez
nünk. A meszelés feltétlenül a legjobb eljárás. 

* 
A kiütéses tifusz - rendszerint a nagy tömegben, 

szorosan egymás mellett éléí emberek között okoz sú
lyos járványokat. Ilyen alapon lépett fel az 1914-1918. 
évek világháborújában a katonai táborokban, fogoly
táborokban, barakokban, stb. Terjesztéíje a ruhatetű, 
mely a ruha ráncaiban tanyáz és onnan indul el táp
lálékot szívni. Petéit (az u. n. serkét) ugyancsak a ruha 
ráncába rakja. A betegség átvitele ugyanúgy történik, 
mint az eléízéíkben. A tifusz kórokozója bekerül a tető 
szervezetébe, éít nem mérgezi, de ugyanakkor átviszi az 
egészséges emberre és azt megfertéízi. 

Tekintettel arra, hogy az éléísdi a ruhában tar
tózkodik, legfontosabb a ruha tetűmentesitése. Ez két
féleképen történhetik. 

I. A ruhanemüt forró vízgéízzel kezeljük, vagy 
kiféízzük, vagy 2. száraz héível tetvetlenít jük. Erre vi
déken teljesen megfelel a kiftítött kemence, amelynek 
hMokát papírdarabbal tudjuk ellenéírizni. A kemence 
hMoka akkor lesz megfeleléí, ha a papírlapot csak meg-
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Bolseviki fogoly. 

sárgít ja, de nem pörköli meg. Az így kimtött kemen
cében elhelyezett fertőzött ruhanemii egy 6ra alatt 
rendbehozhat6. 

A kiütéses tifusz megelőzése nyilvánval6an nem le
het más, mint a lelkiismeretes tetvetlenÍtés, a tisztál
kodás s a ruházatnak - különösen járványos időben 
-- gyakori forró-vassal való átvasalása. 

Más élősdiek szerepe. 

A szunyog, légy és a ruha tető bebizonyítottan jár
ványt átvivő és betegséget terjesztő. E három élősdi 
kártékony szerepéhez kétség nem fér. Nem hagyhatjuk 
azonban figyelmen kívül a bolha és poloska járvány
terjesztő szerepét sem, melyekkel mint bacillusitvivők
kel, feltétlenül számoln unk kell. 

A házibolha Ázsiában, Afrikában a pestis terjesz
tője. A bolha - hasonl6an a légyhez - igen falánk 
állat. A vérszívását oly moh6n végzi; hogy testének 
három-négyszeres súlymennyiségét szívja fel a vérből 
s azt azonnal ki is fecskendi magáb6l. Négy-öt ízben 
öblíti át magát vérrel s csak az ötödik vagy hatodik 
szívás marad meg a gyomrában. Innen van, hogy a 
bolha után olyan sok piszkot találunk az ágynemiin. 
Ezek mind a többszörös átöblítés nyomai. A bolha tes
tébe került pestisk6rokoz6k a bolha ny:álával kerülnek 
be a szervezetbe, amely nyál a véralvadást gátolja. 

(Foly tat juk.) 

Légiharc. 
H. Adler őrgy. "Unsere Luftwaffe in Polen." című 

könyve nyomán. 

(2. közlemény.) 

A lengyel hadjárat első napjaiban a birodalom 
keleti részében lévő repülőtérről indult egy romboló 
század azzal a feladattal, hogy egy bombázó osztályt 
kísérj en. 

Az osztályparancsnok összegyüjtötte a pilótákat és 
a lövészeket, mégegyszer kioktatta őket a várható 
légiharcban követendő magatartásról. Ezután megtör
tént a start és a romboló század pontosan az elrendelt 
időben találkozott egy sziléziai városka feletti légtér
ben a bombázó osztállyal. A levegő párás volt és külön
böző magasságokban lévő egyes felhők is akadályozták 
a látást. A bombázó osztály nyilt alakzatban repült, a 
rombolók pedig úgy oszoltak el, hogy bármilyen - a 
bombázók ellen irányuló - ellenséges támadást el
háríthassanak. 

Két romboló alkotta az "utóvéd"-et. Ezek 4500 mé
ter magasságban repültek és innen biztosították az 
utolsó három .bombázó rajt, melyek mintegy 1000 mé
terrel mélyebben haladtak. Közben a látási viszonyok 
annyira megromlottak, hogy az élen repülő bombázó 
rajokat és az őket védő hét rombolót sem lehetet látni. 
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A párás levegő fátylán keresztül lent a mélyben erdők, 
rétek, szántóföldek, általában kevés ház, itt-ott tanyák 
és kastélyok látszottak. Lask-tól északra ellenséges 
légvédelmi tüzérség nagy lőszerpazarlással, de ered
mény nélkül tüzel, pedig ekkorra a párásodás is meg
szünt már, illetve a pára felhőkbe tömörült össze. 
Az időjelző szolgálat tehát helyesen jósolta, midőn 

erre a napra szakadozott cumulus felhőzetet ígért. A 
bombázó rajok Lodz-ot délről megkerülték, majd 
északra fordulva a célra repültek. A romboló k követ
ték őket. A város déli részén egy repülőtér volt meg
figyelhető, de ebből a nagy magasságból nem lehetett 
kivenni, hogy gépek vannak-e ott? 

Az egyik tomboló vezetője a következőkép adja 
elő az ezután bekövetkező eseményeket. 

"Váratlanul öt lengyel vadászgép támadt ránk. 
Valószínüleg a felhőzet által rejtve köze:ítettek meg. 
Látom, amint a szomszéd romboló az egyik lengyellel 
folytatott fordulóharc közben felhőben tűnik el. A két 
bombázónak is nyoma veszett; valószínű, hogy ezek 
most dobják le bombáikat a célra: a lodzi rádióadóra. 

Az egyik lengyel vadász ra forduló közben négy 
alkalommal tudok tüzelni, de mindig csak igen rövid 
időre, aztán eltűnik a felhőben. A másik lengyel . ha
sonlóan felhőbe repül. A harmadik balfordulattal szo
rosan mellettem suhan el, úgy hogy szinte a karom
mal el tudnám érni. Pontosan belerepül a géppuskáim 
tűzkévéjébe és abalfordulatból függőlegesen zuhanni 
kezd. Utánavetem magam, azonban balról felülről azon
nal megtámad a negyedik vadász. Látom, hogy mellet
tem jobbra-balra villannak a nyomjelző lövedékek. 
Most én merülök be egy felhőbe. Amint vagy 300 mé
teres magasságban kibukkanok belőle, nem látom sem 
a saját, sem az ellenséges gépeket, csak lent a mélyben 
egy füstölgő roncsot. Később derült ki, hogy az álta
lam lelőtt egyik lengyel vadász volt. A távolban 4 
fekete pontot fedezek fel. Mikor közeledem hozzájuk, 
akkor látom, hogy robbanófellegek. Az ég teljesen üres, 
se bombázó, se romboló sehol a láthatáron. Csupán egy 
lengyel gép tűnik fel egy pillanatra, de a következő 

pillanatban ez is felhőbe menekül. Mivel már másfél 
órája repülök, a német határ felé veszem az irányt. 
Mélyrepülésben haladok el a Lodz felé vezető utak 
felett, látom a menekültek hosszú karavánjait, de csa
patmozgást sehol sem. Pára és felhőrétegeken át ismét 
2000 méterre emelkedem és csakhan1,ar a hazai repülő
tér felett vagyok. 

Mivel nem tudom, ·nem sérült-e meg a gép a légi
harcban, nagy óvatossággal szállok le. Szerencsésen 
földet érek és a starth.?lyre gurulok, ahol megtudom, 
hogy én érkeztem vissza elsőnek. A többiek negyed 
órával később jönnek meg; valamennyi sértetlen. Ezt 
az én gépemről nem lehet elmondani; öt becsapódás 
van a törzsben és sárkányban, egy fOszforos lövedék 
pedig keresztülfúrta az üzemanyagtartály kűlső acél
burkát. 

Így vívtam ki az első légi győzelmet." 

1.tlb'Lllt (jftAeIz. 
a Csendőrségi Lapok képes mellékiete? Biztosan. 
Legyen munkatársunk, segítőnk abban~ hogy minél 
gyakrabban adhassunk ilyen mellékletet: küldjön 
fényképeket. 

Egy páncéltörő dicsősége. 
Dr. Kurt Bernhard "Panzer packen Polen!" című mun

kája nyomán. 

Szeptember 12-én az · esti órákban, a Varsó körül 
húzódó régi várárkokban várakozott a német körülzáró 
csapatok egyik zászlóalja arra, hogy felváltsák. Az al
konyat óta hevesen fellángoló lengyel puska- és gép
puskatűz azonban egyelőre megakadályozta a végre
hajtást. Erre csak másnap, a kora hajnali órákban ke
rült sor. 

A puskásszázadok a terepen át, a legrövidebb úton 
igyekeztek hátra. A zászlóaljhoz beosztott páncéltörő 
löveg parancsnoka tapasztalt, ügyes altiszt, látva a fel
ázott, puha talajt, attól tartott, hogy emberei ott nem 
tudják majd a löveget hátratolni és ezért elhatározta, 
hogy oldalt kitérve, a műúton fogja őket visszavezetni. 

Mielőtt a műútat elérik, egy szembejövő altiszt 
figyelmezteti őket, hogy az tűz alatt van, ott nehezen 
ju.tnak hátra. • 

"Túl kell jussunk rajta", válaszolja az altiszt és 
sietve folytatják útjukat. Pár száz méter után mindin
kább erősödő géppuskatűzbe kerülnek. Pillanatok alatt 
letérnek a terepre. Alighogy útjukat folytatni akarják, 
hirtelenül négy lengyel harckocsi tűnik fel az úton. 

Tüzelőállás! Villámgyorsan követi egymást néhány 
lövés, melyek nyomán súlyos találattól billen félre az 
élen haladó két harckocsi. De a két megmaradt lengyel 
kocsi sem tétlen, viszonozza a tüzet. Az irányzó súlyos 
sebet kap. Az altiszt ugrik a löveghez, hogy folytassa a 
tüzelést, mert íme újabb harckocsik tűnnek fel az úton. 
Az egyiket még sikerül eltalálnia, de rögtön a jól sike
rűlt lövés után, közvetlenül a lövegtől oldalt, alig né
hány méternyire új harckocsi tűnik fel, amint teljes 
gázzal rohan feléjük. 

Az emberek gyorsan oldalt ugranak és bokrok, fák 
mögé rejtőznek a tüzet okádó szörnyeteg elől. A széles 
hernyótalpak csikorogva gázolnak át a felborult löveg 
csövén. 

Megállás nélkül robognak tovább, egyenesen a 
zászlóalj közelében létesült gépkocsi telephely irányába. 
Az altiszt azonnallövegéhez ugrik, boldogan állapítja 
meg, hogy karcolásokon kívül semmi baja sincs és még 
mielőtt emberei odaérkeznének, talpraállítja a legázolt 
löveget és már tüzel is a távolodó harckocsikra. Ujabb 
lövése ire még két harckocsi ég ki a helyszínen. Ismét 
közvetlen támadásban van része és éppen amikor a fe
léje rohanó harckocsit célba veszi, megszorul a löveg
zár. Elhárításra már nincs idő, alig 20 méterre van 'a 
harckocsi. Rohanni kezd mintegy 50 méternyire álló 
ház felé, a harckocsi utána, folyton tüzelve. Szeren
cséje van, épen eléri a házat és mögötte fedezi magát. 
A harckocsi megfordul és a többiek után tart a gép
kocsitelephely felé. 

Az altiszt embereivel együtt visszarohan lövegé
hez, ismét megnyítja a tüzet a távolodó, de most már 
oldalt haladó, jó célt mutató harckocsikra. 

A gépkocsitelep biztosítására felállított gyalogsági 
ágyú is tüzeIni kezd, így a harckocsik két tűz közé ke
rülve, hamarosan megsemmisülnek: egymásután villan 
ki lőrésükön át a kiégésüket jelző kékes fényű szúró 
láng. 

A löveg parancsnokának és embereinek hidegvére, 
makacs és minden veszéllyel szembenéző magatartása 
fényes eredménnyel járt: 12 lengyel harckocsi roncsai 
fedik a küzdőteret. 
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A m. kir. csendőrség egyenruhája 
és felszerelése. 

(Folytatás.) 

Lábbeliek talpanyagának tartóssá tétele. 

A talpbőrrel való kényszerű takarékosságra való 
tekintettel megengedték, hogy a gyalogos legénység a 
portyázó szolgálatban, valamint a kivonulásra használt 

I' I J'cc kk l 'd " csizmalt az ugynevezett "anCSl -szege e, orrve o 
lemezzel és sarokpatkóval, a lo.vas legénység pedig orr
'Védő lemezzel és sarokpatkóval saját költségén ellát
hassa. (L! az 1941. évi 28. sz. Cs. K:-ben közzétett 
585.5IIho.-194I. sz. H. M. körrendeletet.) 

Sárcipő. 

Viselése az összes tisztek, és altísztek részére - az 
alábbi korlátozással - van megengedve: 

Viselhető: általában esős és sáros időben, havazás
kor és olvadáskor, továbbá a lakóhely re való vissza
meneteInél akkor is ha az elindulás idejében volt esős 
stb. időjárás a vissz~térés idejére megváltozott; nem vi
selhető: zárt helyre (hivatalos helyiségbe) stb. való b~
érkezés után, továbbá sorban és rendben, vagy soron ej 
renden kívüli díszöltözetben, menetöltözetben, egyön
tetű megielenés elrendelése esetén, csizmához, ügyeleti-, 
ór- és készültségi szolgálatban. 

LI IOll/eln. 2. 1936. sz. H. M. körrendeletet. (ll. 
Cs. K. 1936.) 

Kardhordó kamÓ. 

A rendszeresített felszerelési cikkeknél leírt kard
hordó kamó viselése a tisztek és az ezüsthímzésű kard
kötővel ellátott rlem lovas csendőrlegénység részére is 
meg van engedve. 

L! I61.279/VII-c. 1934. (ll. Cs. K . . 1934.) $Z. 

B. M. körrendeletet. 
Fülvédő. 

Viselése a tisztek és legénység reszére meg ·van 
engedve. 

L! I9.043/eln. 5. 1921. számú H. M. és a 46.401/ 
eIn. VI-c. 1929. sz. B. M. rendeleteket és a 45·348/ eln. 
VI-c. 1930. (L! 9. Cs. K. 1930.) számú B. M. körren
deletet. 

Szőrmegallér a köpenyhez. 

Télen a köpenyen - díszöltözet kivételével -, ha 
az egyöntett'I öltözködés érdekében más elrendelve nincs, 
fel- és legombolható kávébarna színű szőrmegallér is 
viselhető. 

L! 45.480/eln. VII-c. 1933. (8. Cs. K. 1933.) sz. 
B. M. körrendeletet. 

Szőrmebélés. 

A köpeny béléséül szőrmét bármilyen színben aZ 

összes tisztek viselhetnek. 
L! 19.043/eln. 5. 1921. sz. H. M. rendeletet. 

Bőrmellény. 

Mint vlSetesre megengedett cikket rendszeresítették. 
Kávébarna düftin szövettel bélelt csokoládébarnára feJ
tett juhbőrből, négyféle méretnagyságban, négy darab 
bőrből, illetve bélésanyagból, 6 drb simatetejű 20 mm 
átmérőjű kávébarna csontgombbal készül. 

L! 165.615/VI-c. 1937. (16. Cs. K. 1937.) 57.. 

B. M. körrendeletet. 

Szemüveg és monokli. 

Legénység szemüveget (pápaszemet) csak a kerü
leti orvosfőnök indítványára, a kerületi (hasonállású) 
parancsnok engedélye alapján viselhet. H a rendben és 
sorban nem áll, orrcsiptetőt is használhat. 

Tiszteknek a szemüveg viselés éhez engedély nem 
szükséges és úgy szolgálatban, mint szolgálaton kívü~ ~ 
tehát sorban és rendben is - pápaszemet vagy orrCSlp
tetőt használhatnak. 

Csak a tisztek viselhetnek - külön csapatparancs
noki engedéllyel - monoklit, ha az orvosi vélemény 
alapján okvetlenül szükséges. A csapat élén, kivonulá
soknál, jelentkezéseknél és kihallgatásoknál, úgy rend
ben és sorban, mint renden és soron kívül is, a monokli 
nem viselhető. 

Azonban a monokli használatára engedéllyel bíró 
tisztek szolf{álatban is viselhetik a monoklit olvasás
nál, írásnál és térképtanulmányozásnál, de csak ezen 
ténykedések tartamára. 

L! A-26. jelzésű szabályzat 3. függelékét, az 
1932. évi I. sz. Cs. K.-ben megjelent 9221/eln. 14. 
19]1. és az 1935. évi 12. sz. Cs. K.-ben megjelent 
lp8/eln. 2. 1935. sz. H. M. körrendeleteket. 

Gyászjelvény . 

Csak a tisztek reszere van a viselése megengedve. 
Kétféle gyászfátyolt különböztetünk meg: a rövid, 

8 cm széles fekete karfátyolt és a nagy, 8 cm széles 
fekete fátyolt. 

A rövid karfátyolt a zubbony bal felső karja kö
rül, a könyök-csukl6 fölött kell viselni. Felöltött kö
penynél a karfátyolt a köpeny bal k.arján kell viselni. 

A nagy fátyolt agyászkíséret parancsnokául be
osztott tiszt a legfelső felöltött ruhadarabon, a jobb 
vállr61 a bal csípő felé viseli. 

Az I. fokú országos gyász tartama alatt a 
zászl6kra is fekete fátyolt kell erősíteni, a tisztek pedig 
- úgy szolgálatban, mint szolgálaton kívul - a kar
fátyoloit kívül a kardboitjukon is gyászfátyolt viselnek. 

A gyászfátyol viselését az Öltözeti Táblázat sza
bályozza. 

LI I9.043/eln. 5. 1921. számú H. M. rendeletet éJ 
az "A-26.cc jelzésű szolgálati könyv I. Részét és a 3. 
függeléket, valamint a Szolg. Szab. l. Rész 66. J-át. 

IV. 
POLGARI RUHA VISELE SE. 

Tisztek polgári ruhát szolgálaton kívül minden
kor viselhetnek, kivéve az ünnepélyes alkalmakat, ami
kor az egyenruha viselése kötelező. 

A felöltött polgári ruhának mindenkor kifogás
talannak, és a tiszti állás tekintélyének megfelelőnek kell 
lennie. 

A várakozási illetményekkel, vagy minden illet
mény beszüntetésével stb. szabadságolt és a nyugállo
mányú tisztek polgári hivatalokban, 'valamint bármily 
nemű más, nem katonai foglalkozásnál katonai egyen
ruhát nem viselhetnek. 

Tényleges állományú legénység polgári ruhát -
sem szolgálatban, sem szolgálaton kívül - nem visel
het. Kivételt képeznek a szolgálatban áfl6 polgári ruhás 
csendőrnyomozók. és a polgári próba-szol?,álat teljesíté
sére időlegesen szabadságoltak. Ez utóbbiak a polgári 
próbaszolgálatukból foly6 minden ténykedésük alatt 
polgári ruhát kötelesek viselni. 
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REND-, ÉRDEM-, Dlsz- ÉS EMLÉKJELEK VISELÉSE. 

A rendjeleket stb. d vonatkozó utasításokban és 
alapszabál'yokban megállapított nagyságban, alakban, 
módon és az "A-26." jelzésű JzabáLyzat 3. jüggcléké
nek II. fejezet 32. pontjában meghatározott sorrendben 
kell viselni. 

A hadiszalagon, vagy hadidíszttménnyel adomá
nyozott kitüntetések a rangsorban azonos békekitünte
tést, - a kardokkal adományozott hadikitüntetések 
pedig, . az aZonos kardnélküli hadiszalagon vagy hadi
díszítménnyel adományozott kitüntetést közvetl'enül 
megelőzik. Külföldi rendjelek vise/ési sorrendjének meg
állapításánál elv, hogy a magasabb fokozatú megelőzi 
az alacsonyabb fokozatút; Egyforma fokozatúaknál a 
sorrend: elől a pápai rendjelek, majd a nagyhatalmak é 
és végül a kishatalmak az illető ország francia nevének 
a-b-c sorrendjében. Külföldi államfők látogatásával 
kapcsolatosan rendezett ünnepségek n él, azok tartamára, . 
az illető külföldi ország rendjele első helyen viselendő 
a belföldi rend- éj ,díszjelvények után. 

Az Öltözeti T áblázat-ban megjelölt esetekben a 
rendjelek helyett azok I. 5 cm széles szalagjai is visel
hetők a meU baloldalán, tehát olyanoké is, amelyeknél 
a kitüntetés viselési módja nem a mell baloldalán van 
előírva. Csak az összes szalagsávok együttes viselése 
van megengedve. 

A l ' k k k' d' , , kc<' sza agsavo ra csa a" lS tSzltmenye es a 
kardjelvények alkalmazhatók. H a azonban valakinek 
több egyforma szalagon viselendő kitüntetése van, úgy 
azok mindegyik én a kérdéses kitüntetések, kis mintázott 
alakját viseli. 

A szalagsávokat több sorban, egymás alatt I. 5 cm 
sortávolságokban, 4-4 szalagsávot I-I sorban kell 
viselni. A külföldi kitüntetések szalagsávjait a belföldi 
kitüntetése,k szalagsávjai alatt, a mell baloldalán kell 
külön sorban, esetleg sorokban viselni. 

(Foly tat juk.) 

(SEIDÓR lEkSliKOI. 
41. Kérdés. Egy zsidó s vasaron ökröket vásároLt. A 

marhaLeveLeket nem az ő, hanem egyes gazdák nevére állít
tatta ki, de az ökrök árát ő fizette ki. Úgy egyezett meg a 
gazdá~kaL, hogy ezek két hónapig tartják és etetik az ök
röket, két hónap mulva ő eL fogja adni, a hasznot pedig 
megfeLezik. Büntetendő-e a zsidónak és a gazdáknak ez a 
cselekménye? 

Válasz. Kétféle cselekményről lehet szó a leírt esetben: 
ú. n. részes állattartásról vagy pedig jogosulatlanul (ipar
igazolvány nélkül) folytatott állatkereskedésről. 

A m. kir. minisztériumnak 490/1940. számú rendelete 
szerint Kárpátalján . minden állattulajdonos, aki állatokat 
tartás céljából ellenérték fejében vagy anélkül másnak gon
dozásába ad, köteles ezt az állattartó lakóhelye, illetőleg, 

ha az állat szállása másutt van, akkor az állat szállása sze
rint illetékes községi előljáróságnak bejelenteni. A tulajdo
nos egyidejűleg bejelenteni köteles a saját és az állattartó 
nevét, foglalkozását és lakóhelyét, továbbá a tartás céljá
ból átadott állat faját, fajtáját, nemét, korát, a szerződés 
szempontjából irányadó becsértékét, valamint az időtarta
mot és a feltételeket, amelyeket az állat tartására meg
állapítottak. Ugyancsak nyolc nap alatt bejelenteni köte
les az állattartási viszonyban beállott minden lényegesebb 
\'áltozást is (a szerződés megszünését, az állat eladását, el
hullását stb.). Az ilyen Ú. n. részes állatokról a községi elől
járóság az illetékes gazdasági felügyelőt értesíteni köteles, 
aki a bejelentett adatok valóságát ellenőrzi. Ha a gazdasági 

. felügyelő megállapítja, hogy az állattartó gazdasága (legelő-
illetősége) az átadott állatok okszerű eltartására nem elég
séges, vagy az átadott állat tartása állattenyésztési érdekek
ből nem kívánatos, avagy a, szerződés kikötései az állattar
tóra kizsákmányoló jellegűek, erről az illetékes föszolga
bírónak jelentést tesz, aki az ügyben a rendelet szerint 
szükséges további intézkedéseket megteszi. 

A rendelet szerint tilos és semmis a részes állattartásra 
vonatkozó megállapodásnak minden olyan kikötése, amely 
az állat tulajdonosa vagy harmadik személy részére kézi
vagy igás napszám szolgáltatási kötelezettséget állapít meg, 
továbbá minden olyan megállapodás, amely az állattartót 
vagy a családtagjait arra kötelezi, hogy élelmi, ruházati 
cikkeket, szeszes italt, takarmányt, szalmát vagy bármely 
más árut az állat tulajdonosától vagy az általa kijelölt sze
mélytől (cégtől) vásároljanak. 

Ha tehát a kérdéses ügylet a zsidó tulajdonos és az 
állattartó gazdák között Kárpátalja területén jött létre, az 
őrs (sak azt jogosult, illetőleg köteles ellenőrizni, hogy a 
szerződést. (vagy eSétleg csak szóbeli megállapodást) a tu
lajdonos a községi előljáróságnak bejelentette-e. Ha nem 
jelentette be, akkor őt az idézett rendeletbe ütköző kihá
gás miatt a főszolgabíróhoz . fel kell jelenteni. 

Ha a tulajdonos és az állat tartók nem laknak Kárpát
alja< területén és az állatok szállása is Kárpátalján kívül 
van, akkor azt kell megállapítani, hogy a zsidó állattulajdo
nosnak van-e állatkereskedésre szóló iparigazolványa. Ha 
van, akkor nézetünk szerint al cselekmény nem büntetendő. 
Ha nincsen, akkor az állattulajdonost lparügyi kihágás 
miatt (kereskedés ipahgazolvány nélkül) kell feljelenteni. 
míg az állattartókat az 1939:IV. t.-c. 25. §. L pontj ába üt- " 
köző kihágás miatt. Az utóbbi törvényhely szerint ugyanis 
kihágást követ el, aki a törvény végrehajtása tekintetében 
a hatóság ellenőrzését akadályozza. Ebben az esetben az "ál
lattartók akkor, amikor a zsidó tulajdonossal - a saját ne
vükben - közös állatkereskedést folytatnak, megakadályoz
zák a hatóság köteles ellenőrzését abban a tekintetben, 
hogya zsidó tulajdonos iparigazolvány nélkül kereskedést 
ne folytathasson. 

42. Kérdés. A voU csehszLovák áLLategészségügyi tör
vény szerint, ha valaki tejelő tehenet szopós vagy még tejjel 
tápLált borjával együtt eladott, a borjúra nem keLLett külön 
marhalevelet váLtania, hanem csak a tehén marhaLevelére 
keLLett feljegyezni, hogy borjúja is van. A vevő most a tehe
net a borjúval együtt el akarta adni s a . marhalevél iktató
könyvbe azt mondta be, hogya borjú saját nevelése. Bün
tetendő cseLekményt követett-e eL a. gyanusított? 

Válasz. A marhal~vél közokirat, aki tehát abba vagy a 
marhalevél kiállításának alapjául szolgáló iktatókönyvbe 
hamis adatokat mond be és ennek folytán amarhalevelet 
kiállít ják, a Btk. 400. §-ába ütköző értelmi közokirathami
sitás vétség ét követi eL Bűntett a cselekmény, ha a tettes 
azért követte el, hogy azáltal magának vagy másnak jogta
lan hasznot szerezzen. 

A jelen esetben azonban nézetünk , szerint a bíróság 
aligha fogja a gyanusítottat közokirathamis~tás miatt el
ítélni. Mint minden bűncselekménynél : itt is a tettes szán
dékát kell vizsgálni. A gyanusított a borjút még szopós ko
rában vette, jóhiszeműen állíthatta tehát, hogy az saját ne
velése, mert azt tényleg kiskora óta maga nevelte, Eredmé
nyesen védekezhetik a gyanusított a volt cseh-szlovák tör
vény rendelkezésével is, amely szerint a borjúra annak ide
jén nem kellett külön marhalevelet váltania s ezért ő azt 
is az annak idején megvett tehén .,tartozékának" tekintette. 

A közokirathamisítás sulyos bűncselekmény; az erre vo
natkozó törvényszakaszok alkalmazásánál a bíróság mindig 
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tekintetbe veszi a terhelt szándékát is, hogy t. i. bűncselek
ményt akart-e elkövetni, vagy pedig esetleg csak jóhiszemű 
tévedésről van szó. Különösen figyelembe veszi a bíróság ezt 
olyan esetben, amikor - mint itt is - a helytelen bejegy
zésből jogsérelem senkire nem háramlott és nem is háramol
hatott. 

Ez természetesen nem gátolja azt, hogy az őrs a gyanu
sí~ottat feljelentse; a kir. ügyészség döntésére tartozik, hogy 
vadat emel-e ellene vagy sem. 

• 
Helyreigazítás. A folyó évi 21. számun:k 709. oldalán 

közölt lexikonválaszunkba értelemzavaró elírás csúszott. Az 
5. bekezdés 10-13. sorában azt írtuk, hogy ha a sértett sé
rülése nyolc napon túl gyógyul, a vezető a gyógyulás idő
tartama szerint gondatlanságból okozott sulyos testi sértés 
vétsége vagy büntette miatt felel. Minthogy gondatlanság
ból elkövetett cselekmény csak vétséggé minősülhet, téve
dések elkerülése végett kérjük a "vágy büntette" szavakat 
törülni. 

... 
Pénzlopás llyomozása. 

Beküldte: CSETNEKI ANTAL csendőr (Jóka). 

1938 augusztus 18-án a délutáni órákban meg
jelent a lajosmizsei őrsön Jónás Gáborné* ladány
benei lakos és panasz.t tett, hogy 17-én 12 órától az 
esti szürkületig terjedő idő ~latt - míg a lakóháza 
végében levő konyhakert ben dolgozott - a nyitva 
hagyott szobája nyitott szekrényében elhelyezett 
barnabőr pénztárcáját a benne levő 20 pengős bank
jeggyel együtt valaki ellopta. 

Elmondta, hogy egyik szomszéda'Sszonya és 
annak 12 éves fia17-én kb. 14 óra tájban egy fiatal
embert láttak kimenni a lakásból, de mivel az't gon 
dolták, hogy ő odahaza van, nem figyelték meg az 
illetőt. . Azt látták, hogy ,a· fiatalember a községből 
lJajosmizse felé m,ent. . 

Jónásné gyanúja Virág Jánosra irányult, aki a 
lajosmizsei határban lakik. Virág náluk többször 
meg szokott fordulni. 

Az ügy nyomozására mint járőrtárs lettem ki
vezényelve. A helyszínen különösebb nyO'mot nem 
találtunk. Innen a gyanúsított lakására mentünk. 
Ütközben járőrvezeíőm a közeli tanyákO'n érdeklő· 
dött, hogy nem látták-e gyanúsítottat 17-én a dél· 
utáni órákban Ladánybene felől hazamenni. Az egyik 
gazda közölte velünk, hogy ő látta a gyanúsítottat 
17-én délben a lajosmizsei piacon, majd kb. 14 óra 
tájban látta LajO'smizse felől hazamenni. 

• A neveket megváltoztattuik.. (Szerk.) 

Gyanúsított lakására érve, járőrvezetőm 2 bi· 
zalmi egyén jelenlétében megkérdezte a gyanúsítot
tat éS'lSzüleit, hogy ll-én hol volta gyanusitott és mi
kor tért haza s hogy mit vitt oda magávaH A gya
núsított elmondta, hogy 17-én reggel bement a lajos
mizsei piacra, hO'l zsírt vásárolt. Onnan körülbelül 
14 órakor jött haza. Gyanúsított állítását szülei is 
megerősítették és megkérdezték, hogy mit akarunk 
a fiúvaU Járőrvezetőm tudomására adta, hogy mi
ért mentünk a lakásukra és felszólítO'tta a gyanúsÍ
tottat, hogya lopott pénzt adja elő. Gyanúsított 
tagadta, hogy ő sértett lakásán járt és pénzt lopott 
volna. Kérte, tartsunk házkutalást, mert ő nem fél, 
hO'gy .a pénzt megtaláljuk. 

A házkutatást bizalmi egyének jelenlétében 
megkezdtük. Nekem az a szerep jutott, hogy járőr
vezetőm által az udvarra rendelt házbeliek et, vala
mint a lakásban levő gyanúsítottat - aki előtt a 
házkutatást fog.anatosftottuk - figyeltem.. 

Megbízatásomnak a konyha közepén állva tet
tem eleget, ahonnan úgy az udvaron levőket, mint a 
szobában levő gyanúsítottat jól láttam. 

IJárőrvezetőm a szobában kezdte meg a lmtatásL. 
A szobában több bútordarab, valamint a falra agga
tott különböző képek és egy öreg falióra volt. A nagy 
csendben jól hallatszott az óra ketyegése. 

Minden 15 perc eltelte után ütött, jelezve, hogy 
ismét eltelt egy negyedóra. Hogy hány ilyen ütés 
hangzott el, amíg én a kO'nyhában állva figyeltem 
az udvarban levőket és a bentlevő gyanúsítottat, 
nem tudom. 

Amikor a házkutatást eredménytelenül befejez
tük, a járőrvezetőm tudomására adtl;t a gyanúsított
nak, hogy el kell jönnie velünk Ladánybene köz
ségbe, mert másképen ne·m tudjuk az ügyet tisz
tázni. Gyanúsított ennek örömmel tett eleget. Látni 
lehC'tett rajta, hogy örül az eredménytelen házkuta
tásnak. 

Ladánybene kürülbelül 17 kilóméter távolságra 
volt. Amíg odaértünk, járórvezetőmmel halkan meg
beszéltük a nyomozás további teendőit. Útközben 
benéztünk még egy korcsmába is, ahová a gyanúsí
tott sokszor járt, hogyakocsmárosnál érdeklődjünk. 
A korcsmáros igen e16nyösen nyilatkozott a gyanúsí
tO'ttró1. A járőrvezetőm meg is je.gyezte, hogy kevés 
reménye van az eredményhez, úgy gondolja, hogy 
nem Virág a tettes. JelenteHem a járőrvezetómnek, 
bogyaházkutatás alkalmával, midőn ő az órát a 
falról levette és vizsgálta, láttam, hogy a gyanúsí
tott nyugtalan és arckifejezése változásokon megy 
át s ez mindaddig tartott, amíg az órát vissza nem 
tette a falra. 

A járőrvezetőm kételkedett megfigyelésemben, 
mert az órát igen alaposan szem'ügyre vette. de nem 
volt abba elrejtve semmi. 

Ladánybene községbe érve, a gyanúsítottal a 
pihenő-szobába mentünk és a sértett által megneve
zett asszonyt és a fiút odahivattuk, hogya gyanúsÍ" 
tot tat megnézzék. Ez azO'nban szintén kevés ered
ménnyel járt, mert egyik tanu sem merte határozot
tan állítani, hogya gyanúsítottat látta sértett laká
sáróI kijönni. Erre azért volt szükség, mert a gyanú.· 
sítO'tt még azt is tagadta, hogy ő 17-én Ladánybene 
községben járt volna. Mi arra számítottunk, hogy ha 
sikerül ezt bebizonyítani, a gyanúsított be fogja 
ismerni bűn ét. 
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Mivel bizonyí'tékot nem sikerült besz,erezni, a 
járőrvezetőm váratlanul azt mondta a gyanusítotL
nak, hogy vissza fogunk Imenni a lakásukra és ott 
a fali órát swjjel szedi. 

A gyanúsított szemmelláthatólag meghökkent 
erre a kijelentésre. Csak nézett maga elé s még azt 
is elfeledte, hogy la járŐrvezetőm kérdezett tőle vala
mit. Nem jött hang a szájára. Egy darabig enged
tük, hogy küzdjön magáyal. Éreztem, hogya járőr
vezetőm nagyszerű érzékkel fején találta a szeget. 
Egyszercsak megint megszólalt a járőrvezetőm: "No, 
mondja csak Virág, hogy is történt ez a dolog~" 
A gyanúsítottunk szinte megkönnyebbülve fogott 
hozzá a heszélgetéshez és elmondta S!zópen, hogy mi
ként ment be sértett lakására. és>Uopta ' el pénzét s 
hogyan rejtette el lakásukon a nagy fali óra aljába. 
VisS'zlamentünk a iJakásukra, a pénzt a gyanusított 
vette elő az óra alján őáltala kószÍtett tolólap alól. 
Ez olyan ügy()'s0n volt €lké:szítve, hogy látni nem 
lehetett. 

Nagy volt az örömöm, mert úgy éreztem, hogy 
feladatomnak tökéletesen megfeleltem akkor, ami
kor aházkutatás. alkalmáyal a gyanusítottat figyel
tem. Nem cgaJt meg a szeIpem. Viszont az. érdem a 
járőrvezetőmé volt, mert ő bízott meg azzal, hogya 
lIázkutatás alka:lmával figyeljem' a ház népét; külö
nösen ,pedig a gyanusítottat. 

,. 
HaJlgasfluk mpg erre nézve a vitéz Ridegh-Olch

váry-féle Bűnügyi Nyomozástan vonatkozó részét 
(581. oldalon): "Nagyban elősegíti a keresett dolog 
feltalálását, ha a házkutatást szenvedő egyén maga
tartását, arcát figyeljük, rmert arcjátéka. szemkife
jezése, izgatott viselkedése, szapora lélekzetvétele 
gyakran elárulja, hogy .ió helyen keresünk. Viszont, 
ha a rejtekhely től távolodunk, nyugalma, elfogulat
lansága 1,isszatpr ... Minthogy alig vrm ember, aki 
tel,ies hidegvérrel és önuralommal tudna viselkedni, 
a rnegfigyeléstől ugyanannJ/i sikert ?)árhatu,nk, mint 
magától (IZ alapos kutatástól. Ezért célszerű a figye-
lés rnunká.iával kiilön csendőrt megbfzni." ' 

EM€ÉKEZZVNKI 

Pap István tolnai őrsbeli csendőrt, vezényelve a 
nagybicsei őrsre, 1914 december 5-én vasútbiztosító 
szolgálatban Peredmér határában egy mozdony halálra
gázolta. 

Tárkányi János ragályi őrsbeli csendőr, a benyo
muló csehek e/.len harcolva, 1918 december 5-én Alsó
kubinban meghalt. 

Mózner József győrszentmártoni őrsbeli csendőr, 
vezényelve a coasta-Iui-russui határszéli őrsre, éjjeli 
portyázás közben 1915 december 7-én szikláról lezuhant. 

Takó Károly trencséni őrsbeli csendőr, az oroszok
kal Karcew mellett vívott ütközetben 1914 december 
ll-én elesett. 

Korodi János újborlovényi őrsbeli csendőr, az oro
szokkal a Vereckei-szorosnáI1914 december l3-án vívott 
ütközetben elesett. 

Garaj András őrsvezető címz. őrmester, a havasközi 
őrs parancsnoka, 1914 december ll-én Havasköz határá
ban, az oroszokkal harcolva, elesett. 

I HALOTTAINK I 
Nyugállományú bajtársaink közül meghaltak: 

Bakonyi János I. tiszthelyettes (IV. ker.) 1912. 
- 1938-ig szolgált, 

Jakab János tiszthelyettes (IV. kér.) 1907. 
1933-ig 'szolgált; 

Nyiri Károly tiszthelyettes (V. ker.) 1913. 
1921-ig szolgált, 

Török Ferenc tiszthelyettes (VI. ker.) 1903. 
1916-ig szolgált a testületben. 

Kegyelettel őrizzük emléküket! 

HIREK 

vitéz lófő székelykeresztúlj 

1<ováts István alezredes 

Mély megrl(!ndüléssel állunk ravatala előtt; a leg-o 
vitézebb tisztek egyike távo;;:ott sorainkból hirtelen, 
élete 50-ik évében, miután 27 évi szolgálata alatt mindig, 
mindenben a legtöbbet igyekezett adni a hazának. 1914. 
óta szüntelen munka, harc, helytállás volt a része és fő
k~nt a legférfiasabb küzdelmekben, a harctéren volt az 
elsők között; itt kétszer is megsebesült. Mint a müegye
tem padjaiból bevonult önkéntes és hadapród vitéz ma-

gatartásával kiérdemelte a legszebb kiWntetéseket; 1915' 
áprilisban az I. és II. o. ezüst vitézségi érmet, júniusban 
az arany vitézségi érmet, mint tiszt pedig 1916 júliusban 
a 3. o. katonai érdemkeresztet, 1917 januárban a bronz-, 
és augusztusban az ezüst katonai érdemérmet. A legel- 
sők között felavatott vitézek közé tartozott. Meleg szívű,. 
széles látkörű, csöndes szavú ember, kiváló bajtárs, a 
bátor katona mintaképe, nagyszerű előljáró volt, akit 
november 24-én temettünk el Székesfehérváron árván 
hagyott családja, a bajtársak, a honvédség, vitézi rend" 
tagjai és a város nagy-nagy részvéte mellett. Oszinte ' 
kegyelettel őrizzük meg emlékét. 
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I vadászülési f1óritz László 
ny. áll. őrnagy. 

Budapesten, 1941 november 9-én temettük el baj
társunkat, aki tüdőgyuLladásban halt meg. A háború
eLőtti tiszti nemzedék tagja volt, aki ott kezdte szolgá
latát, ahol ma még - idegen csendőrök portyáznak ... 
s ahová mindig visszavágyott. A háború alatt és külö
nösen utána, az újjáépítés nagy munkájának volt tevé
keny részese, de betegeskedése miatt aránylag korán 
nyugállományba helyeztette magát. Legyengült szerve
zete a hirtelen támadt betegséggel már nem tudott 
megküzdeni; a Sors úgy rend.elte, hogy hiába vaTJa 
visszatértét régi állomáshelyének, ahol 1904-ben kezdte 
csendőrségi szolgálatát. 

A jó tiszt, jó bajtárs, kedves ember emlék ét kegye-
lettel őrizzük. . 

Benyovszky István 
ny. ál/. c. g. őrnagy. 

Majdnem két éven át viaskodott a betegségekkel, 
végül is a szíve nem bírta . .. Életerejét felőrőlte a küz
delem és a kiváló tiszt, a mindenki által őszintén nagyra
becsült, fínom gondolkodású bajtárs, november 19-én 
eltávozott közülünk. A ' harctéren kiérdemelt koronás 

arany érdemkereszt és az arany érdemkereszt, valamint 
a békeszolgálatban kapott legfelsőbb elismerés tanus
kodnak nagy értékéről s arról, hogy a szolgálati beosz
tásokban, amelyeket húsz év alatt a testületnél betöl
tött, mindig a hivatás- és munkaszeretet lel"Res, odaadó 
munkása volt. Elvesztését mindnyájan őszintén sajnál
juh:. Temetésén tiszti és legénységi bajtársai igen nagy 
számban jelentek meg és vettek búcsút tőle. 

Kitüntetések. A Kormányzó ar ű Főméltósága legfel
sőbb elhatározásával, a délvidéki területek visszafoglalása 
alkalmából, az átlagos kötelességteljesítésen túlterjedő mun
kásságukkal, a katonai közigazgatási szolgálatban szerzett 
érdemeik elismeréseül elrendelni méltóztatott, hogy Dícsérő 

Elismerése tudtul adassék vitéz Halmy József ezredesnek és 
Hanthy Károly őrnagynak; a tényleges szolgálatból történt 
kiválása alkalmával adományozni méltóztatott a Magyar Er
demrend Lovagkeresztjét: Szaplonczay György L ny. áll. 
alezredesnek; kivételesen és kegyelemből adornányozni rnél
tóztatott az alezredesi rendfokozat címét: Lornniczy Ferenc 
ny. álL őrnagynak, a gazdászati őrnagyi rendfokozat címét: 
Benyovszky István ny. áll. g. századosnak; az ellenség előtt 
teljesített kitünő szolgálataiért: a l\lagyar Ezüst Erdemérmet 
a hadiszalagon Szabó János IV. törzsőrmesternek; a Délvi
dék visszafoglalása alkalmával a katonai közigazgatási szolgá
lat terén teljesített kiváló szolgálataikért adornányozni rnéltóz
tatott: a Magyar Ezüst Erdemérmet Kornoly Dezső alhad
nagynak és Horváth István tiszthelyettesnek; a Magyar 
Bronz Erdemérmet: KaLmár Péter, Szücs József, Tassányi 
József, Sebestyén József, Acs József és Finta Kálmán tiszt
helyetteseknek. 

Kitüntetések adományozása. A Kormányzó Úr Ő 
FőméLtósága legfelsőbb elhatározásával - a tényleges 
szolgálatból történt kiválása alkalmával - adomá
nyozni méltóztatott a Magyar Érdemrend Közép
keresztjét: vitéz Sáray Ferenc vezérőrnagynak, a m. 
kir. csendőrség felügyelőjének, helyettesi és beosztott 
vezérőrnagyi állásában kifejtett kiválóan eredményes 
és hasznos szolgálatáért; a Délvidék visszafoglalása al
kalmával az ellenség előtt tanusított vitéz magatartá
sáért adományozni méltóztatott: a Magyar Kis Ezüst 
Vitézségi Érmet: Berkes János, Almási Géza, Tölgyes 
Ferenc tiszthelyetteseknek, Balogh István, Németh 
József V. csendőröknek, Boros István próbacsendőr
nek; a Magyar Bronz Vitézségi Érmet: Tari András, 
Horváth Gábor 1. alhadnagyoknak, Tenkés István, 
Kárpáti Béla, Hernádfalvi János, Oláh Sándor, Takács 
János, Gyarmathy Bertalan tiszthelyetteseknek, Sely
mes Lajos, Pannonhalmi János, Morvay Ferenc, Tóth 
Gyula I., Lovas Imre, Tar Sándor, Csányi András, 
Molnár László, Bakó Gyula, Csorba Gyula, Tuuri Já
nos, Jancsi Lajos, Pászti László, Pomothy Béla, Abonyi 
László, Molnár József, Olasz Lajos, Kuna Károly, 
Szabó Bertalan, Nagy László, Sütő Miklós csendőrök
nek, Boros Béla, Kovács Gyula II., Tarjáni Lajos, He
gedüs László és Csala János próbacsendőrökneh:. 

Dícséretek. A m. kir. honvédelmi miniszter úr 
Okirati dícsérő elismerésben részesítette: Sallai Lá
zár (V. ker.), Hangodi János (VI. ker.) alhadnagyokat 
a Délvidék visszafoglalása, valamint a keleti és erdé
lyi országrészek visszacsatolása alkalmával, továbbá 
Bacskai András (VII. ker.) alhadnagyot, . Oláh András 
(VII. ker.) tiszthelyettest, Fogarasi József alhadnagyot, 
Gerencsér József őrmestert (mindketten a központi 
nyomozó parancsnokság állományában) a Délvidék 
visszafoglalása alkalmával, a közbiztonsági szolgálat te
rén teljesített buzgó és hasznos szolgálataikért; Lád
házi Márton (VII. ker.) számvivő tiszthelyettest, vitéz 
Molnár Sándor I. (X. ker.) irodai tiszthelyettest, Valló 
János (X. ker.) számvivő tiszthelyettest, Keszthelyi 
István felszerelési anyagraktár állománybeli számvivő 
tiszthelyettest és Szente Géza H. M. 20. osztályb eli 
tiszthelyettest, a Délvidék visszafoglalása, valamint az 
1938., 1939. és 1940. években beállott különleges hely
zetekben, irodai segédmunkási minőségben teljesített 
lelkiismeretes és pontos munkásságukért. 

A m. kir. honvéd vezérkar főnöke okirati dícsérő 
elismerésben részesítette: a délvidéki területek vissza
foglalása alkalmából, az átlagos kötelességteljesítésen 
túl terjedő munkásságukkal, a katonai közigazgatási 
szolgálat terén kifejtett kiváló és eredményes teljesít
ményeikért: vitéz Bátory Géza al ezredest. Beodray Ferp.nc, 
Horkay József és Kubai Oszkár őrnagyokat. A m. kir. sze
gedi V. honvéd hadtest parancsnoka okirati dícsérő elisme
résben részesítette Dobó István órmestert (V. ker.), a Dél-
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vidék visszafoglalása alkalmával "teljesített kimagasló szol
gálatáért. A m. kir. déli hadsereg közigazgatási csoport pa
rancsnoka a Délvidék visszafoglalása alkalmával, a katonai 
közigazgatási szolgálat terén kifejtett kiváló és eredményes 
teljesítményeikért okirati dícsérő elismerésben részesítette: 
vitéz Ambró András, Czéli János, Kuti József alhadnagyokat, 
Harmat István, Herceg Ferenc, J. Kiss Sándor, vitéz Tatár 
Balázs, Szalkai Ferenc tiszthelyetteseket, Tóth József I. 
tbrzsőrmestert, Gulyás Sándor, Takács János őrmestereket, 
Balogh István II., Hetényi Mihály és Fehérvári József 
csendőröket (V. ker.), Laczkó József tiszthelyettest (VI. ker.). 
A pécsi IV. csendőrkerület parancsnoka Rácz József alhad
nagyot, Gazdag Ferenc és Toldi József tiszthelyetteseket, 
egymást követő két lopási eset tetteseinek kiváló körülte
kintéssel és szakértelemmel történt kiderítéséért; a debreceni 
VI. kerület parancsnoka vitéz Tarcali János őrmestert, Gál 
Ferenc L csendőrt és Németh Sándor L őrmestert nyilváno
san megdícsérte, mert a Kormányzó Úr Ö Főméltósága leg
magasabb személyének biztonsága érdekében végzett fele
lősségteljes szolgálatukat mindenkor a legnagyobb lelkiisme
retességgel, hűséggel és éberséggel teljesítették. 

Honvédségi Közlöny. Szabályrendeletek. 50. szám. Sze
mélyi segédtisztek és szárnysegédek megkülönböztető jel
vénye. A Károly-csapatkeresztre való igényjogosultság utó
lagos elismerése, a katonai szolgálati idő, a legénységi hábo
rús kitüntetések utólagos igazolása és a vitézségi érempót
díjak folyósítása a visszafoglalt délvidéki területeken. 
51. szám. Tisztelgési félreértések megszüntetése, a honvéd
ség tagjai és a tűzrendészeti szervek egyénei között, mert 
tiszteletadási kötelezettség nem áll fenn. Német hadikitün
tetések elfogadásának és viselésének általános engedélyezése 
a szovjet elleni hadműveletek tartamára. 

Csendörségi Közlöny. Szabályrendeletek. 43. szám. Bur
gonya forgalmának szabályozása. Csendőrségi szolgálati 
könyv helyesbítése. Agyneműek loltozása. 

Nemesség elismerése. A m. kir. belügyminiszter úr 
határozata szerint vitéz Hadusfalvy István alezredes régi 
magyar nemessége igazolt, a "nemes" jelző használatára jo
gosult. 

Délvidéki Emlékérem Alapszabályai. Magyarország Fő
méltóságú Kormányzója legfelSŐbb elhatározásával a Dél
vidéki Emlékérem Alapszabályait jóváhagyni méltóztatott. 
A Délvidéki Emlékéremre igény jogosultak: 

1. A magyar királyi honvédségnek mindazok az egyé
nei, akik a Délvidék visszafoglalásával kapcsolatban 

a) olyan mozgósított alakulatnál, illetve parancsnok
ságnál teljesítettek szolgálatot, amely a mozgósítás végre
hajtása után mozgósítási állomáshelyét alkalmaztatásá
ból kifolyólag - elhagyta, továbbá 

b) a mozgósított repülő, légvédelmi és a déli arcvona
Jon mozgósított határvadász alakulatoknál, illetve parancs
nokságoknál beosztottak, valamint azok, 

c) akik a magyar királyi szombathelyi III. és a pécsi 
IV. hadtest ama alakulatainál teljesítettek szolgálatot, 
amelyek mozgósítást ugyan nem hajtottak végre, de béke
állománnyal a megszállásban közreműködtek, 

2. a magyar királyi csendőrségnek, 
a magyar királyi rendőrségnek, valamint 
a magyar királyi pénzügyőrségnek, és a katonai köz

igazgatásnak mindazok a tagjai, akik békeállomáshelyüket 
a Délvidék visszafoglalt területein rájuk háramló szolgá
lat teljesítése céljából 1941 április 7. és április 30. közötti 
időben elhagyták, 

3. a magyar királyi államvasutaknak és 
a magyar királyi postának mindazok az alkalmazottai, 

. valamint 
a polgári közigazgatásnak mindazok a személyei, akik 

békeállomáshelyüket a Délvidék visszafoglalt területein 
rájuk háramló szolgálat teljesítése céljából 1941 április 7. 
és április 30. közötti időben elhagyták, 

4. kivételesen az eddigiekben fel nem sorolt mindazok 
az alakulatok, parancsnokságok és személyek, akikre az 
igény jogosultságot Magyarország Főméltóságú Kormány
zója esetleg kiterjeszti. 

A Délvidéki Emlékérem tulajdonosa az érem odaítélé
séről "Igazolvány"-t kap. 

Az érmet hároms~ög alakban összehajtott - fele-fele 
szélességben balról kék, jobbról sárga - szalagon k~ll 
viselni s az rangsorban az Erdélyi Emlékérem után sorol. 

Magánalkalmakkor kisebbített alakban is viselhető. 

Aruk mln6s6!166rt, 0lcs6 i,ii,t, stb., eUsme,6 és k6szön6 leve1et ne IrJu"k,. me,! 
eJ,es cég~k ac Ilye" leveleket gyUJtemé"yes nyomtatvi"yb.a loglalva, Uzletl 

relclilftJlalc haslnilJik fel, milr 'pediJ 'a m. kir cse"d5rség tagjai nem lehetnek 
reklimcsinil61 semmiféle Uz.et"ek I - . 

• , 

77. JólékonJcélú m. kir. 
állami sorsjáték. .~ ~ 

FÓNYEREMlNY 40.000 ar. pengö 
24.000 nyeremé"y 348.000 P. értékben. 

Nyeremények: 
20.000 ar. P. 
10.UUII ar. P. 
2-szer áJIIlU ar P. 
4-szer 2 állll ar. P. 
6-szor 2.0110 ar. P. 
29-szer 1.11011 ar. P. 

és mé~ számos nagyobb és kisebb 
nyeremény melyeket mind kész
pénzbeu fizetnek ki. 

HúzAs DECEMBER 4-ÉN. 
Sorsjegy árak: Egész : ar. P. 3,- Fél: ar. P. 1.50' 

valamint az Ils szes 

~ 

FOGATÓL FOGG EGÉSZSÉGE!" 
Fogall olcsón, szakszt"rüen tartom rSD'lb,n. Foghhzás. togtömés, md· 
fO~flk készítése. Poreellán'ng 8 pt"ngölöl. fehér lémböl 8 
pengö (\'ssmentes és nelU tOrik.) Aranyfog:tk leg-o!c"öhh n ... pl áron. 
OTBA. és ORO A·talfo .... nak rállzetés nélk UI - részletre ts. 

SCHUSTER FERENC 
államilag vizsgázott fogász, 

BPEST, VIII.,LUTRER-U. tib.". 6. (~IagYIIT Di\'atcsarnokkal szemb ,ö':) , , 

KERÉKPÁR, feeyvf'r, ptsdolyok, löszer, 
sportcikkek megbízhatO b,,,ásárlásl helye 

Mihalicsko Károly 
aranyérsmmel kitüntetett poskamfi,·es. K.d'·ezö tizet.ésl t.1Iélelek. A c'~lId· 
örök elismert ba"ásárlási hely •. KAI'OOoiVÁR, FÖ.tlTVA 22. ,",ZAM. 

1
-
1

---Má -r k il s ., r .. Il Ó R A S 'S 'K S Z E R 'S Z 
arany , ezüst aJándi!bárgya' megbIzható SZOM BATH ELV 
kivitelben. Kedva.ö flz. tal.ételsk 8z8ksze· 
r1'\ Javítások. • Keresztény mllgYllr ü.I't. G~Ó" SZ'CHE"IYI' UTCA 6. 
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Vigyázat a határon! November hó 5-én 12 óra tájban 
a nagyborosnyói őrskörlethez tartozó Nagypatak község 
határában levő Olvesi-erdőrészen 3 román katona (grani
csár) átlépte a magyar határt. A határszéltől 100-150 m-re 
magyar területen szántó Dakó Elek, Dakó Mózes és Ráduli 
Dénes nagyborosnyói lakosokat, az ekék elé fogott 2-2 drb 
tehenükkel együtt román területre hajtották. Nevezetteket, 
a nagyborosnyói őrs és a nagypataki határvadász őrs intéz
kedéseire folyó hó 6-án 17-18 óra között a románok, a 
nagypataki határvadász őrsnek visszaadták. 

Füstgyertya alkalmazása: A mocsai őrsöt november 
15-én 10 óra 30 perckor Orbán Antal mocsai lakos, hentes, 
arról értesítette, hogy a zsír és hús kiosztásánál a vásárló 
közönség az üzlethelyiségbe tódult és a kiszolgálást telje
sen meggátolták. A kivezényelt Kocsis István törm. jv. és 
Barabás Vilmos prbcső.-ből álló járőr a helyszínre érve, 
az aránylag kicsiny üzlethelyiségben levő 50-60 főnyi 

tömeget az üzlet elhagyására és az utcán való sorbaállásra 
szólította fel többízben, de eredménytelenül. Ezután a járőr 

egy füstgyertyát dobott a tömeg közé. A gáz keletkezésére 
a tömeg az üzletet elhagyta. A gáznak egy fél óra mulva 
történt megszűnés e után a zsírkiosztás zavartalanul meg
történt. Sérülés nem történt. November l6-án Seiler Károly 
kisteleki lakos, hentesüzletében zsírkiosztás volt. A kiosz
táshoz Bagaméri Sándor cső. jv. és Ferenc József prbcső.· 

ből állott járőr volt kivezényel ve. A járőr először az as;.::
szonyokat sorba 'állította és a kiosztás folyt is 8 óráig. De 
már később az üzlet előtt 150-200 asszony tolongott, kik 
a járőr többszöri figyelmeztetés ére sem áIItak be a sorba, 
hanem az üzletajtó elé tömörülve" a ki- és bejáratot elzár
ták és a járőrt is szorosan közrefogták, majd mindjobban 
elégedetlenkedtek. A járőr a tömeget szétoszlásra és az 
üzlet bejáratának szabadon hagyására többször is felszólí
totta, de eredménytelenül. Ezután a járőr füstgyertyát al
kalmazott, amitől a tömeg szétoszlott. Később a zsírkiosz
tást zavartalanul' lehetett folytatni. 

SteYl • 
Waffenrad-ra 

megrendelést továbbra is felveszünk és oz egyes szóllit-
méinvok beérlt ezése után szállitjuk. ' 

Csep el gépet 
ez'dőszerint késedelem nélkül tudunk szóllítani. 

A STEYR W AFFENRAD áro P 232.- A CSEPEL áro P 186.-
Az órak készpénzben értendők. Részle'f;zetési vásór!asnól 
fenti ér,khoz annyiszor 2 pengő jön. ahány hónap alatt 
o részletf1zetés történik. 

STEYR WAFFENRAD-ot 12. CSEPEL-t legfeljebb 6 bavi részletre adhatunk. 

CSENDŐRBOLT 
BUDAPEST, X~'., BÖSZÖRMÉNYI.ÚT 19[(. SZAM. 

Edes szőlő. édes unoka ... 
Töttő Rezső ny. áll. törzsőrmestert látjuk a képen, amint 

saját szőllője termését gyönyörködve nézi... Bajtársunk 
- sok más nyugdíjas bajtársunkhoz hasonlóan - szorgal
mával, rendszeretetével községében példaképen áll. A szőllő
földet - 600 öl - még tényleges korában szerezte és mikor 
nyugállományba ment. ő maga telepítette. Most már hét 
éves a szőllő. amely búsásan fizetett a szeretetért, gondos
kodásért: 19 hektoliter mustot adott. . . Régi. tapasztalt 
szőllősgazdák elől vitte el a dicsőség pálmáját ezzel öreg 
bajtársunk és munkásságával valóban a nemzeti vagyon, a 
kőzjó érdekében dolgozott s ezért - szeretettel köszönt-
jük őt. (Császár Antal szv. tőrm. Budapest.) 

nJl(jl'JlD AlTAL4NOS HÓSZfNOANYJl 
DtszvtnUlarsulal 

BUDAPEST, V •• Zoltó,,·u 2. Tel: 12Q-560 Sürqönvclm: B~IKFTT 

Szénbónyók: ratabánya , 
Tokod. Dar )9. 

Briketfgyór: Tatab6nya. 
Portlondcementgyórak: Fel

sógalla. Beremend, Nyer
gesuifalu. 

Bauxitcemen'gy.: Felsóqalla. 

Mésztelepek: Fels6galla, 
He 16csabo. Beremend. 

Karbidgyór: Fels6galla. 
SzénlepóroI6tt,Jep: F e I s ó· 

galla. 
Fer,6siliciumgyár: Fels6galla 
Aluminiumgyó,: Fels6aalla . 
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MEGJElENT A CSENDÖRSeGI LAPOK KONYV
TÁRA 9., 10., 11. és 12. KOTETE. Kiszállításukról gon
doskodtunk. A 9. és 10. kötet a Csendörségi 
L a p o k b a n évek során közölt, nagyon kedvelt "Bűn
ügyi apróságok" gyüjteménye, a11. kötet anyaga 
Szentjobbi János al~adnagy, "Rovás Róvó" bajtársunk 
összegyüjtöft vidámhangú elbeszélései, a 12. kötet 
anyaga pedig Axa. Rolf elbeszélései a katonaéletből; 
nevettető, pompás írások. Amint az első kötet kiadá
sakor, vezércikkünkben írtuk: ezek a kötetek arra 
hivatottak, hogy alapjai legyenek olyan őrskönyvtár
nak, amelyben a csendőr megtalálja mindazt, ami 
továbbképzéséhez, látóköre szélesítéséhez, szóra ko
zásához szükséges és amely könyvtárban nem lesz
nek időszerűtlen könyvek. Orömmel számolunk be 
tehát az újabb négy kötet megjelenéséről; olvasgas
sák bajtársainkszívesen. 

A Nemzeti Könyvtár 56. száma, (Az ismeretlen front) 
Dienes Andor g. százados néhány elbeszélését és egy tanul
mányát tartalmazza. Az elbeszélések egy része a pandur
világból, másik része a csendőr életből vetít az olvasó elé 
történeteket, embereket s főként azt mutatja meg, hogy 
mily nagy érték 1881 óta a magyar csendőr, a tanulmány 
pedig rövid összefoglalása annak: miként lett és fejlődött a 
testület a mai időkig és - eredményekig. 

A Nemzeti Könyvtár nagy szolgálatot tett e füzetével: 
megismerteti az olvasóval a mi világunkat, amelyet a vá
rosi ember egyáltalán nem, a vidéki is csak általánosan 
ismer, pedig a testület - a nemzet egyik nagy értéke. Nagy 
szolgálatot tett azért is, mert ezek az írások vetítik a csendőr 
igazi arcát és nem pedig azok, amelyek kávéházi asztalnál 
készülnek s ahol a csendőr minden, csak nem csendőr. Lásd 
a mult évi szept. l-i számunk vezércikkét. A füzetet ezért 
is nagyon sokaknak el kellene olvasnia. 

A hadtörténeti kiadványok sorozatban jelent meg a 
Délvidék Hadtörténete de Sgardelli Caesar ny. alezredes 
szerkesztésében. A hatalmas munka a délvidék kiváló ezre
deinek, a szabadkai és zombori ezredek világháborús dicső-

Mi bármely: "§1 

randszerfl 

IrOgépet 
KerékDdrl 
RódlOl 

A JÓZSEF 
eégnél vásárolnnk 

A I k a t r é s z e k s z o M B A T H E L Y, 
R7.t Márton-u 20. • 1'ph,fonR7ám: 214. 

A m. kir. cs, ndllrség tagjainak k e d ve. II f i z e t é s i f e I t é t e l e k. 
M e g b i • b a t Ó k, r e s • t é n y c é g. S, 1\ k s z e r ü j a 'I" i t Ó ü. em. 

Mi optikai és folo cikkeket, 
Ir6gépel, hópa'ackot 

PAPP KAROLY 
c)':; c N)':; L VÁSÁROLUNK. 

KOLOZsvAR, Deák Ferenc-utca 13. 
Szaks.erii pontos javítások. A m. kir. Honvédség s.erzFdpse. s.lillítój ... 

f. JUHÁSZ IMRE 
s z ra K ra S F ra H ra R V A R, 

Uj és használt irógépek, rádiók. 

iródagép üzem 
Rádiószaküzlel 

RÁKÓCZI-UTCA 2. 

séges szerep ével foglalkozik, valóban a legjobb időben je
lent meg ahhoz, hogy megmutassa: a délvidék most vissza
foglalt területeinek katona fiai mily ragyogó tettekkel írták 
nevüket a hadtörténelembe! A közel 600 oldalas könyvben 
3500 ard'ép, rengeteg egyéb kép és vázlat van; teljes munka 
ez a könyv, a szerkesztői és munkatársai kiváló munkát vé
geztek. A könyv megrendelhető: Hadtörténeti kiadványok 
szerkesztősége, Budapest, VIII., Rökk Szilárd-u. 16. 

Az Országos Tiszti Tudományos és Kaszinó Egyesület 
tudományos előadásai 1941. december hóban. December hó 
3-án, szerdán: "A honi légvédelem háborús tapasztalatai és 
a fejlődés iránya." Vetített képekkel. Előadó: nemes kis
hindi Komposcht Nándor vezérőrnagy. December hó l2-én, 
pénteken: "Az 1. lovasdandár a Szovjet elleni háborúban." 
Előadó: vitéz Vattay Antal vezérőrnagy. 

Kérelem. Mészáros István II. csendőr, Szászrégen, kéri 
Molnár László és Soós Lajos csendőröket, akik a Délvidék 
visszafoglalásakor a horgosi különítményre voltak vezé
nyelve, közöljék vele címüket. 

Mikulás-est. December hó 5-én 16 óra 30 perc kezdet
tel műsoros Mikulás-estét rendez az Országos Tiszti Ka
szinó, Budapest, Váci-u. 

Ki tud róla? Kiss Sándor alhadnagy (Kassa) keresi 
Kelemen József csendőrt. aki 1916 február 27-én Szászváro
son a katonai kórházban volt gyógykezelés alatt és aki ek
kor fényképét átadta Tabiczki Ferenc 82. gy. e.-beli ka
tonának. 

Csendörségi tollforgót köt, javit. árusit Várfai Mihály 
ny. szakaltiszt, Budapest, XIV. Uj vidék-köz 5. fszt. 2. és 
Dél József ny. thtts. Rákosszentmihály, József-u. 74. 

SZEMÉLYI nlREK 

Új örsparancsnokok. A budapesti I. kerületben: Tordai 
Pál tiszthelyettes örsparancsnokká, Monostori Mihály törzs
őrmester ideiglenes őrsparancsnokká; a szegedi V. kerület
bE:n: Kádár László tiszthelyettes örsparancsnokká, kinevez
tettek. 

Új alcsoportvezetök. A kassai VIII. kerület állomá
nyába tartozó Szakál Pál, Gönczy Antal, Szalóki Ferenc és 
Mészáros József tiszthelyettesek alcsoportvezetővé kinevez
tettek. 

I PAPSZT GYULA 
6rás és ékszerész 

.. . KOLozsvAR, 
W e s s e I e n y I - u t c a 2. szam. 
Alapítva: 1879 .• szaks.erfi javitások. 

q)o.nl(J.L 1~(J.LfJáLalho.~ ptJ.nlt'J.L Óltát, 
arany. ezüst é k s z e r t vásároljuk 

.{jede JLa;tJ-! 
OptiIzo. 

1.o1:b ci.lúzelz. 

Ó r á 5- é s é k s z e r é s z n é I 
S Z É K E S F E H É R V Á R, 
ZITA KIAALYNra "T 2. SZAM 

A legmegbízhatóbb kivitelű B U T O R T I 
Öskeresztény cég. GY O·· N E I S T V A N 
A 'ti. kir. Csendőrséq taQiai-
nak kedvező feltételek. lakberendezőnél v6sároliunk 
KOLOZSVÁR. Horthy Miklós-út 14 és 30 87. •• Telefon, 11-59. 
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Díszérem odaítélése. A m. kir. honvédelmi miniszter úr 
a budapesti I. kerület állományába tartozó Pál Elek, Hege
düs István I. és Varga György alhadnagyok részére 35 évi 
hű szolgálatukért a Díszérmet odaítélte. 

Előléptetés. A budapesti I. kerületben: Törzsőrmeste
rekké: Balogh János II., Farkas Ferenc I. őrmesterek; ór
m~~terek~é: V~rg~ László, Csajbók Imre, Bugyi Bálint, 
Szucs LaJos, Barkanyi Ferenc, Hosszú Béla, Bérczesi János 
I., vitéz Bencze István, Tarkó Mihály, Szatmári Károly Be
senyei János, Fülöp Béla, Szabó József V. Bánföldi Sá~dor 
C • " ser Geza, Ernyes István, Gödöllei István, Kovács Mihály 
Bánkuti György, Széplaki János, Tőke István vitéz Laczik6 
István, Czár György, Papp János, Sipőcz Gy~la csendőrök; 
a szombathelyi III. kerületben: törzsőrmesterekké: Varga 
Józse~ L, Sz~)~ó .Is~vá~ őrmesterek; órmesterekké: Harasz... •• 

.... tos Janos, Voros Kalman I., Burján Károly, Keresztes Ist': l 
ván II., Bánföldi János, Horváth József X., Koródi Miklós 
Hargitai Pál, Szabó József II., Széplaki Vendel csendőrök; 
a pécsi IV. kerületben: törzsórmesterekké: nemes Balogh 
István, György János II., Csizmadia József, Puskás Ferenc 
őrmesterek; őrmester,ekké: Szabó Gyula III., Horváth Fe
renc, Illés Sándor, Nyerges Mihály, Rákosi István Boros 
József, Szabadi Ferenc, Szoboszlai András, Gáspár józsef L, 
Kovács József V., Pandur Mihály, Polgár István vitéz Som
kői Jakab, Sashalmi József csendőrök; a szegedi V. kerület
ben: törzsőrmesterré: Halász József őrmester; órmeste
rekké: Hénes Imre. Kiss József IV, Mészáros János II., 
Szentesi Mihály, Berta István, Koroknai József, Hontendrei 
János, Szilágyi Albert, Bánfai István, Veszprémi Imre, Kon
dorosi Károly, Veréb Bertalan, Szabó István L, Barancsi 
István, Horváth Géza, Ravasz László csendőrök; a debreceni 
VI. kerületben: törzsőrmesterekké: Hadnagy István, Virág 
András, Sasfalvi Károly őrmesterek; őrmesterekké: Gál 
Ferenc I., Farkas Gyula, Rádi József, Böszörményi István, 
Szűcs Béla, Bodó János, Németh Sándor L, Szabó Imre II., 
Takács Ferenc II., Papp Zoltán, vitéz Fejes Antal, Kató 
Antal csendőrök; a miskolci VII. kerületben: törzsórmes
terekké: Haraszti László, Bathó Miklós őrmesterek; órmes
terekké: Erdővölgyi János, Vigh Balázs, Karczagi Bernát 
Komondi László, Lukács Bertalan, Mohácsi János, R. Papp 
Károly, Répási Ferenc, Sélley László, Fodor István L, Illési 
Dávid, Nádasi Lajos, Orosz Lukács, Bálint János, B. Katona 
Sándor, vitéz Lovászi Márton, Mohácsi Mihály, Szalai Lajos, 
Mihályi János csendőrök; a kassai VIII. kerületben: 
törzsőrmesterekké: Kiss József IV., Tóth Imre VI., Erdélyi 
Ferenc, Tóth János III., Jakab Károly, Baji László, Bólya 
János, Szuhai Imre, Nagy József IV., Bónyai József, Kovács 
Ferenc V., Erdélyi István, Kovács Lajos II., Nagy István I. 
őrmesterek; órmesterekké: Záhonyi József, Tokai István, 

LF.GUJABOr MOST JELENT MEG: 

E U R Ó PA politikai térképe 9 s.inb,n. R4x116 nagyságban. 
. Oroszország részletes térképével. 
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Bármely H A N (jSZE R 11M U ZSI KÁl/-nál, 
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Magy. kir. esend6rség tagJainak kedvezmény. • 

GUlyás Kálmán, Balzsfi Lajos, vitéz Szűcs József, Zalaréti 
Ferenc, Király Sándor L, Veldi József, Pali k Gábor, Fodor 
Kálmán, Tátrai János, Kiss János L, Emődi Benjámin, Bu
gány Ferenc, Légrádi András, Gulyás Márton, Gubacsi Jó
zsef, Bodnár Béla, Takács Ferenc III., Péter János, Mogyo
rósi János L, Szabó András, Csüri Sándor, Szűcs Lajos, Pesti 
Sán~or, Lelkes Miklós, Kovács József IV., Szilágyi Imre III., 
Kovacs Ferenc VI., Kovács Gyula, Burai István, Takács Fe
renc I., Németh Ferenc L, Antal András, Somodi István II., 
Sarkadi Ferenc, Becskei János, Faludi Gyula, Faragó Ferenc, 
Kőhidi István csendőrök; a kolozsvári IX. kerületben: 
őrmesterekké: Réthi György L, Szentmihályi Ferenc, Jávori 
István, Mészáros Károly, Szabó Imre 1., Mcggyes István, 
Tóth János II., Balogh Béla L, Bakó János, Nagy József III., 
Nász István csendőrök; a marosvásárhelyi X. kerületben: 
törzsőrmesterekké: Fias József, Bányai József, Cseh János, 
Erdész Kálmán őrmesterek; örmesterekké: Molnár JózseI 
IV., Kosaras József, Gonda Lajos, Domán Ferenc, Juhász 
László, Molnár Zsigmond, vitéz Fóti Adám, Füle Vince, Kis 
János csendőrök, előléptek. 

Véglegesítették. A budapesti I. kerületben: Vinczellér 
József, Balázs István, Nyögér Pál; a szegedi V. kerületben: 
Somos György, Kulcsár Bálint; a kassai VIII. kerületben: 
H. Szabó János, Juhász József L, Mátyás László, Kormos 
András csendőröket az előírt próbaszolgálati idő letelte után. 

Házasságkötés. A budapesti I. kerületben: Kerekes Fe
renc törzsőrmester Méry Máriával Újpesten, Szőllősi József 
őrmester Szmolinka Annával P6cspetrin; a szombathelyi 
III. kerületben: Dömötör Lajos őrmester Bogdán Vilmával 
Somlószöllősön, Pál Ferenc I. őrmester Gáncs Irénnel Aj
kán, Fejes József őrmester Tóth Erzsébettel Bátán; a pécsi 
IV. kerületben: Cser ő s Albert csendőr Virág Rózsával Felső
mocsoládon, Dancs Gábor őrmester László Katalinnal 
Pakson, Jankó Simon őrmester Rajz Margittal Pécsen; 
a szegedi V. kerületben: Mátrai József tiszthelyettes Kiss V. 
Juliannával Székesfehérváron, Juhász István őrmester Szabó 
Teréziával Alpáron, Bodnár István őrmester Bazsó Julian
nával Borsodon; a debreceni VI. kerületben: Veres Sándor 
törzsőrmester Osztafin Margittal Parádon, Rádi Pál tiszthe
lyettes Négyesi Anna-Gizellával Gyomán, Igaz Lajos őrmes
ter Antal Máriával Békéscsabán; a miskolci VII. kerületben: 
Váradi György őrmester Marsi Margittal Karcagon, Szamos 
Lajos őrmester Szikszai Mária-Juliannával Dombegyházán; 
a kassai VIII. kerületben: Kópis József törzsőrmester Biró 
Violával Mikepércsen, Módos Imre őrmester Lászlófi Jolán
nal Sóslakon, Varga István II. csendőr Tárczy Erzsébettel 
Ungváron, Csiba Géza őrmester Breza Etelkával Mátyócon, 
Legenyei Antal őrmester Benedek Erzsébettel Vaján, Mo-

fIIe/rhlsbaló mlnOllég6 B U TO R T 
el.Oran/ró klvILe16 vásárolJnk 
Aszlalos-meslerek bulorcsarnoka "'A-m-t'""lc-r.-c-toe-n-:d-;:'o,-.. -:-'g 
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solygó György tiszthelyettes Lippai Máriával Nyiregyházán, 
Sarkadi Ferenc csendőr Miski Ilonával Kölcsén, Dukai Já
nos tiszthelyettes Vadász Teréziával Érden; a kolozsvári IX. 
kerületben: Házi János törzsőrmester Nagy Erzsébet Celesz
tinnel Veszprémben; a marosvásárhelyi X. kerületben: Mol
nár Zsigmond őrmester Orosz Máriával Hajduböszörmény
ben, Mucsányi János csendőr Uzsák Irénnel ::>zobon. 

Születés. Kökéndy Oszkár őrnagy nejének Mária
Katalin, Aranka leánya; a budapesti I. kerületben: Turai 
István tiszthelyettes feleségének István fia, vitéz Bencze 
István őrmester feleségének János fia, Nagy Pál II. őrmester 
feleségének Zsuzsanna leánya; a szombathelyi III. kerület
ben: Horváth Lajos I. őrmester feleségének Lajos-László fia, 
Szabó Jenő őrmester feleségének Jenő-Ferenc fia; a pécsi 
IV. kerületben: Molnár István őrmc ster feleségének István
László fia, Bősze István csendőr feleségének Iván-Lajos fia; 
a debreceni VI. kerületben: Herczeg János tiszthelyettes fe
leségének István fia, Nagy Sándor II. törzsőrmester felesé
gének Ibolyka leánya, Cs. Nagy Lajos törzsőrmester felesé
gének Lajos-István fia, Igaz Lajos őrmester feleségének 
Mária-Magdolna leánya; a kassai VIII. kerületben: Kelemen 
Ferenc tiszthelyettes feleségének Mária-Terézia leánya, Für
jesi Lajos őrmester feleségének Gizella leánya, Gál Gyula 
őrmester feleségének Gyula-János fia, Udvardi György 
tiszthelyettes feleségének Gvörp'v-T 4"zló fia . P. TMh János 
törzsőrmester feleségének Miklós-Tibor fia, Elek Pál törz!"
őrmester feleségének Klára-JoJan leanya, TOlh András II. 
törzsőrmester feleségének András-János fia, Mátyás Ferenc 
törzsőrmester feleségének Mária-Valéria leánya, Nagy Mi:' 
hály II. tiszthelyettes feleségének Attila-Mihály fia; a ko
lozsvári IX. kerületben: Kővári János őrmester feleségének 
János fia, Kovács Sándor III. őrmester feleségének Sándor 
fia, Biró János törzsőrmester feleségének Mária-Magdolna 
leánya; a marosvásárhelyi X. kerületben: Kozma László 
törzsőrmester feleségének László-Zoltán fia, Szabados 
György tiszthelyettes feleségének Róbert-Pál fia, Kővári 
Albert tiszthelyettes feleségének Ilona-Zsuzsanna leánya, 
Galambos Lajos törzsőrmester feleségének Mária-Margit 
leánya. 

Halálozás. Turai István tiszthelvpttp'l István fh Buda
pesten, Petre Mihály törzsőrmester Sándor fia Budapesten, 
Máté Sándor törzsőrmester Erzsébet leánya Tarnamérán, 
Szabados Sándor I. tiszthelyettes Etelka-Ilona leánya Ba
lassagyarmaton, Nagy József VIII. törzsőrmester felesége 
szül. Stohl Mária Fehérgyarmaton, meghaltak. 

Mi KERÉKPART, Maico MOTORKERÉKPÁRr, 
IRODAGÉPE~ HADIÚT 

Dr. Cseh Ferenc 
múszaki árú és gépketeskedelmi váHalatnál v á s á t o I u n k. 
BUDAPEST, vr •• , JÓZSEF.U. 51 •• TEL.: 145·312. 

PÁLYÁZAT 
DyU(Jalma:Oll cseDdörö'k részére 

A biztositásl sZlokma Igen t1sztes~éges megélhetést, 
vagy Jeientös meJlékJövedelmet nyujt oly keresztény 
egyéneknek, akik - 'ille, ezve . a biztosItás lonlOssagát 
és néik Ulózhetetlen szllkségességét képeseknek 
érzik magukat ana, hogy mint helyi kélJvlselök, 
Vlogy mint Ux flzetéses utazó szervezö üzletszerzök, 
blztosltá~ok közvetítésével foglalkuzzanak. 
A 76 éve lennálló, szlnmagyar Fonclere Altalános 
Blztosftó llHézet a közllszteletben álló és lakóhelyü
kön kiterjedt Ismeretségi körrel rendelkezö nyugal
mazott csendőrök kőr'éből haJlandó alkalmazni: 

1. Ht'lyl képviselőket, akiknek feladatát képezi, 
hogy lakóhelyIlkön polgártársaIk blztositási 
s,llkségletell ellássák. 

2. Utazó szervezö üzletszerzöket (kezdőket előze
tes Vizsgáztatás után az Ilzletszerzésl feladatra 
kiképezOnk). Megfelelö egyének fix Javadal
mazásban, napldijban és jutalékban része.Ulnek. 
Azok, akik a szobához kötö.t munkát nem ked· 
vellk, viszont a néppel való érintkezést sze
retik, Igen szépen jövedelmező foglalko1.ásra 
teht'tnek S7ert, ami me'lett a blztosHásl eszme 
terjesztésével Ideális célt ls szolgálnak. 

Djé niatok, a Foneiére általános Biztosító Intézet 
Budapest, V., Sas-utca 10-12. eimre kOldenrlők 
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S:erlces:1öJ U:ene1elc. 
Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem 

;bárkitől elfogadunk, dz tizenöt gép- vagy kézírásos hasáb
nál hosszabbat csak előzetes megegyezés után. - A köz
lemények fogalmazási átcsiszolásának és - ha szük3é
.ges - tartalmimódosításának, valamint a törlés és a ki
.egészítés jogát fenntartj uk magunknak. 

A kéziratot kérjük a papírlapnak csak 
,és félhasábosan lehetőleg írógéppel írni. 
vagy névtelen kézirattal nem foglalkozunk. 

egyik oldalára 
Olvashatatlan 

Kéziratok sor-
sáróI szerkesztői üzenetben adunk választ és csak akkor 
küldünk vissza kéziratot, ha a szerző megcímzett és válasz
bélyeggel ellátott borítékot mellékel ahhoz. A megjelent 
közleményeket tiszteletdíjban részesítjük. 

Fényképfelvételek beküldése alkalmával csatolni kell 
,a fdvétel készítőjének . nyilatkozatát arról, hogy a felvéte
,lek közléséhez - a szokásos tiszteletdíj ellenében - hozzá

járul. 
A megjelent közleményekre, fényképekre, rajzokra 

tulajdonjogunkat fenntart juk, azokat tehát beleegyezésünk 
nélkül nem szabad másutt közölni, sem pedig után

nyomatni. 
Közlemények különnyomatait a nyomda velünk kötött 

szerződésben ' megjelölt árszabás szerint köteles ' elkészíteni. 

Minden hozzánk intézett levélre a szerkesztői üzenetek
ben vá/.aszolunk. jelige alatt. Jeligéül legcélszerűbb kisebb 
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"SZILMENT'· 
autóbiztonsági üveg, lövedékálló ,üveg, fény
visszaverő üveg. (Macskaszem) Mosz. 1690. 
MAGYAR GYARTMANYI Gyártja: 

L geti László 
üvegtechnikai múintézete. B u d a p e s t, VIII., 
József-u. 23. Tel.: 141-256. Alapítva: 1886. 
A m. kir. H o n v é d s é g s z á , I í t ó j a 
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I , ,..U"'~ tervszerinti 
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helység nevét, vagy ötjegyű számot választani. Aki jeligét 
nem jelöl meg, annak neve kezdőbetűi és állomáshelye 
megjelölése alatt válaszolunk. 

Magánlevelet nem írunk akkor sem, ha abeküldő 
válaszbélyeget meHékel. 

Közérdekű kérdé~ekre nem szerkesztői üzenetben, 
hanem a "Csendőr Lekszikon" rovatban felelünk. 

Minden' levelet teljes névvel és rendfokozattal alá kell 
'Írni és az állomáshelyet is fel keH tüntetni. Hozzánk inté
zett levelet szolgálati útra nem terelünk és azok tartalma, 
vagy beküldőinek kiléte felől senkinek sem adunk felvilá
gosítást. 

Előfizetést csak a csendőrség nyugáUományú tagjaitól, 
továbbá .:t honvédség és a m. kir. rendőrség, a bíróságok, 
igazságügyi és közigazgatási hatóságok tényleges és nyug
állományú tagjaitól fogadunk el, mástól nem. Előfizetési 

díj a ";'ylt'gállományú csendőrtisztek, valamint a honvédség, 
rendőrség, bíróságok, ipazságügyi és közigazgatási hatósá
gok tényleges és ny'ugáUományú tagjai részére évi 12 pengő, 
nyugátlomány'Ú csendörlegénység részére pedtg évi 8 pengő. 
Legkisebb előfizetési idő: félév. A nyugállományú csendő,r
legénység az előfizetési díjat negyedévi 2 pengös részletek
ben is fiz~theti. 

A pénzküIdeményeket kérjük a "Csendőrségi Lapok" 
25.342. számú postatakarékpénztári csekkszámlájára befizetni. 

CímváItozását mindenki maga köteles velünk közölni. 
kérjük, hogy ezt a borítólap 3-ik és 4-ik oldalán nyomatott 
levelezőlapon tegyék. 

Budapest. Nagyon szívesen tettük, azért is vagyunk, 
hogy segítsünk, ahol lehet. Családját is szeretettel üdvözöl
jük. Ha a fia be-:sülf'tes iparossá válik - s erre, úgye, min
den remény megvan -, nyugodtan mondhatja: jó katonát, 
jó magyart nevelt a magyar hazának. 

Kakuk. Ne kísérletezzék ilyen helyen. Ön is érzi, hogy 
nincs rendben a dolog. Olvassa el mult számunk "Szebb 
jövő" jeligés üzenetét. 

Fltúrrc>~ 
LIIRI~CZ fehér- éR mllll!",,,.o,,"I,,,, OJlet: VI.. Klrfly-utca 89 r.em, Vr., 
Pudmaoic"ky·ute. 41 T~I~f"u 9",-ur.1; Saili' késlltményO konyhtk és elijszob. 
bútorok állandóan raktéron. a'"Q) .aj, szerin I készülnek Héla. kombInált 
és mübútor raktáron lI.k6r ... "cuy "~K ~ 16",nl.,1 '"jI'jllh",k, kéo."é". 
vnRA,IAsrlRI r.(lI efllcj:lrtrn /'" Y ,,~S!(.\' kfld' ftZnlélly6~ fizfloté~t fplté"plAh. 

Világhírü Merinofort nemes-spórds 
juhsajtot szállít: karikcikbun, doboz-
han sze/ete/ten és uajjal passzi-
rozottcillapotban. Minden mennyiség-

~:i~!i~IS pöttl e Te s tvé re k 
bödön ben és cellophánban adllgolua. M e ri n o f o rt J u h $.'l J t g Y ci r a 
Touábbá körözött Merinó ;uhtúró Ils • 
keuerttúró rendelést uesz:ink fel Budafok,loth JÓzsef·u. 21 
tetszés-Bzerinti csomagolásokban. T e t e f o n: 26 g 7 O S 

KO fRA-SAHTAL Egyensapkakészl16 
SII)/II kén/'éea sapkAk 

Egyenruházati cikkek. 
Budapesl VIII., R'kóczl.61 75. Telefon: '44.672. 
SeJár"t a Ben.eny ,-"",,,, olrl .. l"u. A m. k ir. ""endör.ée taKJ"I nak k6dl'ellllény. 
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Mezőberény. 1. Semmi akadálya annak, hogy szerze
ményeit beküldje. Helyes, ha' foglalkozását nem tünteti fel. 
Kérdezzük azonban: Csendőri vonatkozású kötelességeit is
meri-e már annyira, hogy ilyesmivel töltse az idejét? Ön 
foglalkozásnak tekinti a csendőr hivatását, szolgálatát? 
2. Felelni nem tudunk, mert csak a körülményeket ismerteti, 
azt azonban elfelejtette megírni, hogy mit akar tudni? 

Mikes. 1. A mezőn. vagy kertben okozott anyagi kárt 
az elkövető, vagy az elkövetőért felelős személy tartozik 
megtériteni. A károsult, vagy annak megbízottja a kártala
nításra köteles személlyel magánúton is egyezkedhetik s 
bizonyos kárösszeg megfizetése "égett ezzel megállapodást 
létesithet. Ezzel mindkét fél megtakarítja magának a ható
sági eljárással járó időveszteséget. Ha azonban ilyen meg
állapodást kötni nem sikerül, a károsult fél nem erőszakos
kodhatik, mert ez éppúgy tilos, mint az önbíráskodás. Az 
1894 . évi XII. t.-c. 90. szakasza csak a tilosban talált baromfi 
behajtását, illetve megölését engedi meg, de példátll tilos 
erdei legeltetés eset én a kárban talált állat behajtását az 
1935. évi IV. t.-c. 277. §-a már tiltja. Ilyen esetekben tehát 
a kár megtérítésének biztosítása vegett a kártevő állat be
hajtása tilos. Ha magánúton nem sikerül az egyezkedés, a 
községi bíróhoz kell fordulni. 2. A Btk. 75. §-a szerint bűn
tettet csak szándékosan elkövetett cselekmények képeznek. 
Nyilvánvaló tehát, hogy aki csupán útbaigazítást kérni lép 
be egy tárt kapus udvarba, ahol senkit sem találva, szó nél
kül tovább megy, a magánlaksértés bűntettét nem követi el. 

7. nyomozó alosztály. Erre nézve ezídőszerint még nincs 
szabályacsendőrségnéJ. Ahová be vannak osztva a polgári 
altisztek, az a parancsnok, illetve főnök szabja meg a munka
kötuket. 

Krasznokvajda B. B. Ha valaki előlép, azt a Csendőr
ségi Lapok hátsó borítólapján levő bejelentőlapon kell a 
szerkesztőséggel közölni, különben címzésében régi rend
fokozata szerepel. 

Szerencsétlen M. I. Ez bizony bosszantó eset, de azért 
kétségbeesnie nem kell. Az állampolgárság igazolásának ha
táridejét 1942 június hó végéig meghosszabbították, addig 
van ideje újból megindítani és el is intézni az ügyet. Előbb 
azonban kérdezze meg még egyszer illetékes helyen, hogy 
nem kerültek-e meg az iratai és kérjen lanácsot, hogy mit 
csináljon. Hátha egyszerűbben is elintézhetik most már az 
ügyet. 

[~~n~~riár~r ~rlrix éjjeli portyázásain csak 

~ e I e m m e Ivilágltson 

Minden szaküzletben kaphatól 

EXA 
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M.v:yarors.ftl!'l ve.e,kép· 
vl.ele' : Kulh.Dek 
B. A. Budap.,.,. V .• 
Bil"by-utca U. ..'m. 

Gór. Üjbóli felülvizsgálatát kell kérnie s ha annak so
rán megállapítják, hogya sérülési pótdíj alapjául swlgáló 
baja súlyosbodott, a H. M. úrtól kérheti a sérülési pótdíj 
felemelés ét. A nyugellátás összege ezzel kapcsolatban nem 
emelhető, A jelzett ok miatt hiába fordulna a közigazgatási 
bírósághoz. A bélyegköteles panasz egyébként közvetlenül 
is beadható oda. A panaszost nem idézik meg. 

N. N. Baranya. Né\,telen leveleket nem veszünk figye
lembe. 

Men~sul. A nyugdíjba a katonai szolgálati idő is be·
számít és pedig, ha 1934 január 1. után történt a nyugdíja
zás, a katonai és csendőri szolgálat közötti megszakításra 
tekintet nÉ'lkül. Ha pedig 1934. január 1. előtt - vagyis a 
katonai nyugdíj törvény hatálybalépte előtt - távozott va
laki nyugdíjba, csak 30 napnál nem hosszabb megszakítás 
eset én számít be a katonai szolgálat. Maga a megszakítás 
természetesen egyik esetben sem számítható be. 

P. S. Hajduszobosdó. Aki nyugdíját egyszer megvál
totta, az a törvény értelmében újból nyugdíjat nem kaphat 
többé, akkor sem, ha a megváltási összeget akár egyszerre 
is visszafizeti. Ily egyének kegydíjban sem részesülhetnek. 

Nyugdíjas. Kérheti a H. M. úrtól, szolgálati úton. Ne 
csatoljon semmit, ha szükséges, parancsot kap. 

Tudás. 1. ASzut. 289. pontja félreérthetetlenül meg
mondja, hogy több napra terjedő szolgálatoknál, melyek
nél a járőr csak nappal működhetik, az egész éjszaka pihe
nésre fordítható. Ez pedig több, mint 6 óra. 7 órától 21 óráig 
azonban ilyenkor is ténykedni kell. 2. Ha a szolgálatot a 
Szut. 6. mellékletét képező táblázat szerint állították össze 
és a községek portyázásába is beleszámítottlii< a pihenőt, 
akkor egészen természetes. hogya szolgálat egyharmadát 
pihenőre fordítja a járőr. Nem is tudjuk, hogy mit nem 
ért ebbe!l. 3. Ha nős és ha parancsra történt helyben a lak
tanyába beköltözködés. az átköltözködési átalány 50% -át 
felszámíthatja. 4. Athelyezéseknél tehergépkocsi egyáltalá
ban nem vehető igénybe. Ahol vasút nincs, fuvar illetékes 
és pedig a tiszthelyettes részére 5000 kg, a törzsőrmester és 
őrmester részére 4000 kg szállítására. A helyi áraknak meg
felelő fuvarköltséget a községi előljárósággal kell igazol
tatni. Az átköltözködési átalány t a 156.600-IV. b. 1925. sz. 
B. M. rendelet szabja meg. 
.. ................................................................................................... . 
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55,555. Oroszvár. Ha nyugállományba helyezésétől szá
mítva 1 éven belül költözködik más községbe vagy városba, 
a megfelelő magasabb lakbérosztályba sorolását kérheti. 
A IV. lakbérosztálynál magasabb lakbér t azon ban nem kap
hat. A vasúti arcképes ,igazolványokra nézve most adják 
ki az intézkedést. 

L. I. Balavásár. A Csendőrlexikon elfogyott. 

B. I. Vagsellye. Még bizonytalan kérdés ez. Egyébként 
sem mondhatnánk meg azt, hogy mit tervez a vezetőség, 
belátja ezt, úgye? Megnyugtatjuk, idejében meg fog tudni 
mindent, ami a személyét érinti. 

Dunántúl. 1. Az egészségügyi szabadság az évi rendes 
szabadságkiszabatba nem számít be, ennek azonban a mai 
viszonyok között nincs jelentősége, mert aki egészségügyi 
szabadságot vett igénybe, a rendes szabadság kérésnél igen 
szerénynek kell lennie. 2. és 3. Tanfolyamok kezdetét, a be
vezénylendők számát és évfolyamát előre megmondani nem 
áll módunkban. Mindenki megtudja idejében. 4. Csak lovas 
fegyvernemtől származó jöhet figyelembe. 

Cservenka. Megindokolt kéreimét előterjesztheti szol
gálati úton a H. M. úrhoz. (L. Szut. 114. p.) Családi pótlék 
folyósítását is kérheti a B. M. úrtól (VI. b. osztály), ugyan
csak szolgálati úton. Ez utóbbi kérvényhez csatolni kell 
hatósági orvosi bizonyítványt arról, hogy az édesanyja tel
jesen munka- és keresetképtelen, továbbá egy helyhatósá~i 
bizonyítványt, melyben igazolni kell, hogy 1. édesanyját 
minden más támogatás nélkül kizárólag és állandóan Ön 
tartja el és vele közös háztartásban él, 2. úgy Ön, mint édes
anyja teljesen · vagyontalanok, 3. sem Önnek illetményein 
felül, sem édesanyjának nincsen külön jövedelme vagy ke
resete s édesanyja nyugdíjban, kegydíjban vagy bármilyen 
ellátásban nem részesül, 4. az Ön háztartásában nincs más 
önálló keresettel bíró családtag, 5. édesanyjának nincsen 
más olyan - Önnél közelebbi - rokona vagy hozzátarto
zója, aki az érdekelt eltartására lenne kötelezhető. - A szülő 
egyéb családtagnak számít, így utána a családi pótlék nem 
illetékes, csupán engedélyezhető járandóság. Az engedélyt 
a B. M. úr csak a P énzügyminiszter úr hozzájárulásával ad
hatja meg. A jelenlegi viszonyok miatt nem sok reménye 
lehet arra, hogy a családi pótlékot ai édesanyja után enge
délyezzék. 

MAGYAR PAPIR- tS IROSZER SZALLITASI VALLALAT 

SCHULER ISTV ÁN ~S FIAI 
B U D A P E S T, V., SZALAY.UTCA 3. SZÁM. 
T E l E F O N : 1 2 - 4 3 - O 8, 1 2 - 9 6 - 7 6 

Havasi gyopár. Az eljegyzés és a jegygyűrű átadása 
nincs semmiféle formához kötve. Mindenki úgy csinálja, 
ahogyan jónak látja. Minél egyszerűbben és természeteseb
ben, annál jobb. Teljesen elegendő, ha a leány szüleinek 
jelenlétében húzza fel a leány ujjára a gyűrűt, de tehetik 
úgy és ott, ahogyan és ahol Önöknek jóleslk. 

H. A , ÚjkécsJte. Amire Ön gondol, megvalósíthatatlan. 

Szeretném tudni 99999. 1. A november l-i számunkban 
megtalálja a választ. 2. Nem akadály. Sok ilyen üzenetet 
adtunk a folyó évi számainkban is. 3. Teljesen magánügy, 
ehhez menetlevelet nem használhat. 4. A körülményekhez 
kép~st áruelrejtés (1920. XV. t.-c. 1. §.) lehet, vagy a köz
ellátástól elvonás vétsége (1941. X. t.-c.), ha valaki a heti
vásárra szállított terményeit a megszabott árért nem adja 
el, hanem hazaviszi. Ezt azonban ilyen messziről megmon
dani nehéz, lehetnek olyan körülményei a dolognak, melyek 
csak a helyszinén állapíthatók meg s melyek a minősítés 
szempontjából fontosak. A hivatkozott törvénycikkeket min
denesetre alaposan kell most tanulmányozni és ismerni. 

Szenttamás. Célravezetőbbnek látszik az osztásra ke
rülő földből igényelni, mert a másik megoldás körülmé
nyes, hosszadalmas. 

Hajnal. Az ara bútorzatának a csendőr állomáshelYére 
szállításánál a katonai díjszabás nem érvényes. 

128. Mindaddig, míg a mellékbüntetésként kimondott 
hivatal vesztés hatálya érvényben van, közhivatalra vagy 
közhatósági megerősítéstől függő hivatalra, állásra, vagy 
szolgálatra nem elkalmazható, azután azonban igen. 

Hozomány. A hozomány törvényszerű rendeltetését (a 
házassági terhek megkönnyítése) addig tölti be, amíg a há
zassági kötelék fennáll. Amikor tehát a házasság megszűnik, 
ugyanakkor elesik a hozomány létalapja is, vagyis a hozo
mány megszűnik annak lenni és beáll a visszaadási kötele
zettség, illetőleg a visszakövetelési jog. 

Deák Ferenc. A közölt esetek egyszerűek, könnyen mi
nősíthetők. hja meg, hogy melyik minősítés tekintetében 
volt Önök között nézeteltérés, akkor megadjuk a választ. 
Nem értjük, hogya cipésznek melyik cselekményét minősí
tették csalásnak;? 

A V i I Ó g h i r' ú N I F E O k k u m u l ot O r O k O t 
é s szóroze lemeket gyó rti o: 

NIFE akkumulátor és villamossági rt. 
Budapest IX ker ., Vaskapu~utca 20. szóm. 

FELEJTHETETLENÜL SZÉP VOLT 

im nyar'a 14tolatott el m48odl~ben bozzánk Knelpp. 
Az egykonl Ul84gok BOkat irtak .'cogatásAról. enkbeD 
50k olyan 'rdekel leJJecYzé,t t""UDk, melyek a 
kOZÖDI'-et IDa II aagyoD 'rdekUk .. IIUelmétJekötlk. 

Kneipp rövid séta a a józása a kis dunai gözösön. A büszke budai Vá;r. 
a pompás Mátyás templom és a világhírű Lánchíd alatt fel egészen a 
Margitszigetig. Az egymást váltogató, gyönyörködtető tájképek szép
sége őt is elbű, ::ite és valóban felüdülést jelentett ez a kis utazás ennek 
a fáradhatatlan munkásnak és emberbarátnalc. 

Mert segÍtc:li, szakadatlanul csak jót tenni, ez volt mindig célja 
uiazásainak. Ez vezette hozzánk is. Ahol csak megfordult, mindenütt 
csak ezt hirdette ~ ri P.ljünk természetszerűen, együnk és igyunk észszerűen". 
Bennünket is erre tanított emlékezetes látogatása alkalmával. Otthono
san érezte magát nálunk és igen sokaknak sietett segítségére önzet· 
lenül, cselekedettel és bölcs tanáccsal egyaránt :Joggal méltó tehát 
arra, hogy emlékét mindenki szivébe zárja. Képmása közkézen forog, 
hiszen minden olyan csomagon rajta van az arcképe, melynek tartalma 

beipp malátakávé. 
az a malátakávé, melyet maga Kneipp adott nekünk. 
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FÉNYKÉPEK BEKÉRÉSE: Kérjük a kitüntetésben ré
szesülő legénységi állományú bajtársakat, hogy fényképei
Itet a szerkesztőséghez külön kérés nelkül küldjék be a 
C s e n d ő r s é g i L a p o k b a n való közlésre. 

Csendőr a filmen. Minden olyan film, amelyen csend
őrök is szerepelnek, ellenőrzés mellett készül, de az ellen
őrzés természetesen nem terjedhet ki a film egész cselek
ményére és minden részletére s az ellenőrző k sem mehetnek 
olyan messze a követelményekkel, hogy laikus színészektől a 
Szut. betűszerinti betartását követelj ék. A kriminalisztika 
szabályai szerint sem lehet egy film cselekmény ét boncol
gatni, mert a nyilvánosan előadott mozgóképek nem a szak
oktatás, hanem a tömegszórakoztatás célját szolgálják. Ha 
tehát szigorú csendőrszemmel nézve itt-ott kifogásolnivalót 
is találhatunk egyes filmekben, ez még nem tulságosan 
nagy hiba. A lényeg az, hogy a csendőr szerepe, megjelenése 
és ténykedése általában ne adjon okot komoly kifogásra és 
ne legyen alkalmas arra, hogya nagyközönség körében a 
csendőrségről előnytelen nézetek terjedjenek el. Ez 'pedig 
biztositva van és lesz ezután is. 

Kf:ZIRATOK. Ff:NYKÉPEK. 

Hósapka. Jól érzékelteti az erdélyi havasokat portyázó 
csendőr s7.olgálatát. Erdekes kép, amint a román granicsárt 
széttépik a farkasok, ilyen látványban bizony nincs része az 
Alföldön portyázó csendőrnek s olyan forrásból sem iszik, 
mely után a járőrtáskából előkerülő szalonna ízletesebb, 
mint otthon a paprikáscsirke. Néhány részlete miatt, f01eg 
mert járőrtársának szerepe nem mindenben tetszetős előt
tünk, - mégsem közölhet jük! 

N. M. Aba. Atfésülve sorra kerül. 

K. I. cs. Felhasználjuk. 

Sz. K. Budapest. Jó képek, ilyen vonatkozásúakat a 7 on
ban nem közlünk elvileg - soha. Megvan az oka, élőszóval 

alkalmilag - megmondjuk. 

~ 

Kerékpár~ Irógép, Rádió és Gramofon 

legolcsóbban Ifj. Varga JÓzsef.nél 
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KOltOldi 'es,..,ePlollaIOrok Hindenburg U:. (V'tkowltz lNemerors-z..) 

Dr. v. N. S. Megkaptuk, indúkolást kérünk, a fényképet 
mellékletünkben közölni fogjuk. Üdvözlet! 

Várom 93. Igen jó. Közöljük. Minden írást szívesen 
veszünk, örömmel olvasunk el s mi örülünk legjobban, ha 
bajtársaink munkáját \{özölhetjük. Sok dicséretet kaptak 
már ezek az írások, érzésünk szerint ez is ilyen. 

Pataki diák. Karácsonyi cikkét szívesen vesszük. 

Zimi. A felvételek jók, de a lövészetről száz képet kap
tunk, mind egyforma, sajnos, ezért közlésre nem kerüJ
hetnek. 

Versenyfeladatok. 
I. 

Mi baja apuskámnak? 

- En nem ,értem - mondja Kiss csendőr a bajtársának 
-, mi baja apuskámnak? Katonaságnál jó lövő voltam, itt 
meg, a csendőrségnél, eddig annyit meszelteI< már ntekem, 
hogy kisül a szemem! Hol lehet a hiba, már nem tudom! 

Azt kérdezzük olvasóinktól mi is: hol van a hiba, mi 
az oka annak, hogy ha lövészetnél kevés a találat vagy -
nincs találat? 

Nem az utasítás szavait szeretnénk halla.ni, hane'm a 
tapasztalatokat. Számítunk főleg i~kolánál levő oktatóink 
hozzászólására . 

A legvilágosabb, legrészletesebb leírásokat emléktárgy
gyal jutalmazzuk. 

. A dolgozatokat decemoer l5-éig kérjük. 

II. 

Ha van 

karácsonyi gondolata versben vagy prózában, írja le és 
küldje be hozzánk december lO.-éig. Közöljük és tisztelet
díjazzuk a legjobbakat. 

A szerkesztésért és kiadásért felelős: 
Besenyői BEÖTHY KÁLMÁN alezredes. 
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